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Atenfie!

Aceasta carte confine limbaj $i scene explicite, inclusiv rememorari ale 

abuzurilor fizice }i sexuale asupra unui copil, care pot declan$a anumite 

reacfii. Este destinata numai adulfilor. Jinefi carfile in form at fizic $i 

electronic in locuri in care cititorii mai tineri nu pot avea acces.



Capitolul
Jade



Talon era fratele pe care nu-1 cunoscusem niciodata.
Cand Marjorie §i cu mine eram la facilitate, fra^ii ei mai 

mari, Jonah §i Ryan, veneau deseori in vizita. Erau fermieri inalji 
§i musculo§i din Colorado, cu tot cu cizme de cowboy §i p&l&rii 
cu boruri largi. To{i frajii Steel, inclusiv Marj, aveau parul brunet, 
aproape negru. Recunosc ca mi*a tresarit pujin inima c4nd i-am 
vazut prima data pe fra^ii ei. Cine n-ar vrea sa cunoasci doi cowboy 
chipe$i, in felul acela necizelat, care mai sunt §i miliardari de pe urma 
fermei $i a afacerilor cu vin? Erau prea mari pentru mine, desigur, 
§i niciunul dintre ei nu-mi acorda suficienta aten^ie. Iar asta era in 
regula, fiindca eram indragostita de Colin.

Totu$i, inima imi bitea intotdeauna pu{in mai tare de fiecare 
data cind Jonah §i Ryan Steel erau prin preajma. Marj radea de mine. 
Erau frajii ei, la urma urmei, §i i§i petrecuse mare parte din tinereje 
fund {inta tachinarilor lor nemiloase. Dar pana §i ea recuno§tea ca 
erau o priveli§te cu care sa-Ji clate?ti ochii. Sigur ca da. Marj arita
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Helen Harrft 9

exact ca versiunea feminina a celor doi ffaji. Copiii Steel fusesera 
intr-adevar inzestraji la capitolul frumuse^e fizica.

Pe langa Marj, ma simfeam ca sora vitrega cea urata. De?i intot- 
deauna mi-a placut parul meu ?aten, cu mult volum, p&rea copila- 
resc pe l&ngi coama lui Marj, aproape de culoarea abanosului. Eu 
aveam ochii mai mult cenu?ii dec&t alba?tri, fara profimzimea celor 
caprui-inchis ai lui Marj, care pareau ca privesc drept in sufletul tau. 
La fel ca fra^ii ei, Marj era inalti, cam cu o palma mai mult decat 
mine, de?i nici eu nu eram vreo pitied la un metru ?aptezeci ?i unu. 
Pana ?i corpul ei era desavir?it. Era longilin ?i zvelt ca al frajilor ei, 
in timp ce eu aveam un bust care ma obligase sa renunj la cama?i.

Am zimbit. Demult, Marj imi invidia slnii — chiar ?i dupa ce 
ii prezentasem dezavantajele transpirajiei sub ei ?i ale imposibilita^ii 
de a-mi gisi o bustiera pentru sport care si-mi vina. Mi-a? fi dat 
bucuroasa la schimb sinii pe corpul ei perfect proporjionat.

Avionul a aterizat cu o zdruncinatura.
— Doamnelor ?i domnilor, va rugim  sa ramane^i a?ezaji pina 

vom ajunge la poarta. Va mulpimim ca astizi aji zburat cu noi, ?i va 
dorim o zi frumoasa in Grand Junction, Colorado.

Am cautat telefonul mobil in po?eta ?i 1-am pomit. Un mesaj de 
la Marj.

Bun venit! Abia aftept sa te vad. Din p&cate a intervenit ceva fi
n-o sa pot sa te iau eu. O sa vina Talon. I-am aratatpoza ta fi 0 sa
te aftepte in zona de recuperare a bagajelor.

Am scos un oftat.
Fratele pe care nu-1 cunoscusem niciodata.
Talon fusese trimis in Irak in anii in care Marj ?i cu mine faceam 

facultatea impreuna. Din acest motiv nu venise niciodata in vizita. El 
era fratele mijlociu, intre Jonah, cel mai mare, §i Ryan, cel mai mic. 
Marjorie era mezina familiei.



Marj nu prea vorbea despre Talon. El era un mister pentru mine, 
de§i daca era la fel de aratos ca fra^ii lui, n-a§ fi avut nicio problema 
sa-1 privesc tot drumul de o ora de la aeroport pana la ferma fami- 
liei Steel.

Avianul s-a oprit in cele din urrni, iar oamenii au inceput sa se 
ridice, tragandu-§i bagajele din compartimentele de deasupra scau- 
nelor. Eu eram blocata pe locul de la fereastra, iar cuplul in varsta 
care statea linga mine nu parea grabit sa se urneasca din loc.

A§a ca am a§teptat.
§i am oftat din nou.
Via^a mea luase cu siguranja o turnura interesanta. Colin §i cu 

mine trebuia sa Em chiar acum in luna de miere, dar ma parasise 
in fa^a altarului, a$a ca planurile s-au schimbat. In mod straniu, nu 
eram pe cit de supirata ar fi trebuit sa fiu. Adevarul e ca §tiam de 
ceva timp ca ma indepartasem de Colin, doar ca nu voiam sa o recu- 
nosc fata de mine Insami. Cand mi-am dat seama in cele din urma 
ca agonia care ma strabatea era de fapt amestecata cu ufurare, am 
avut nevoie de o schimbare. Marj, care venise la Denver sa-mi fie 
domni^oara de onoare, m-a convins sa ma mut in vestul statului 
Colorado §i s i  locuiesc la ferma ei. Puteam sa-mi gasesc o slujba ca 
avocat in ora§elul Snow Creek, §i daca nu acolo, atunci puteam face 
naveta pana la Grand Junction.

A$adar, ce naiba? Am plecat din Denver, singurul camin pe 
care-1 cunoscusem vreodata, ;i iata-ma aid, abia sosita in Grand 
Junction.

Cuplul in varsta s-a mi§cat in cele din urma, de$i cu viteza 
melcului, iar eu m-am ridicat §i mi-am intins picioarele. Mi-am luat 
bagajul din compartimentul de sus ?i am ie$it din avion, intrand in 
noua mea viata.

Am urmarit semnele pana la zona de recuperare a bagajelor §i 
m-am indreptat catre banda numarul cinci.

Mi-am dat seama ca e el inainte sa se intoarca.
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Atat de inalt. Mai inalt decat ambii sai fraji, cu parul negru carac- 
l eristic familiei Steel, carlion^at $i cazut peste guler. Camara alba i se 
intindea pe umerii lafi $i apoi se stramta in talia ingusta, coborand 
spre un fund fabulos, in jean$i inchi§i la culoare.

Am inghijit in sec.
La ce ma a§teptam? Sa fluture o pancarta pe care scria Jade 

Roberts? De ce nu m-am dus la baie sa ma aranjez? Cu siguranja 
.iratam de parca a; fi fost calcata de camion.

M-am dus prin spatele lui §i mi-am dres glasul.
S-a intors §i doi ochi aproape negri m-au sfredelit parjo- 

litor. Pielea ii era firumos bronzata, iar nasul avea o forma aproape 
desavir§ita, cu excepjia unei curburi care abia se observa. Probabil 
si-1 rupsese la un moment dat. Maxilarul puternic ii era acoperit cu o 
barba neagra de o zi, poate mai mult. Buzele ii erau pline, de im roz- 
inchis. Iar gatul cu tendoanele vizibile... Cum s-ar simji oarea pielea 
aceea de bronz sub degetele mele? Primii doi nasturi de la cama$a 
de un alb imaculat erau deschi§i, lasand la vedere cateva fire de par 
negru. Sfarcurile mi-au impuns sutienul, iar pielea mi s-a strans, de 
parca a§ fi fost impachetata in folie de plastic.

— Tu efti Jade? a intrebat el cu un glas ragu^it.
Am incuviin^at, incapabila sa vorbesc. Talon Steel era un zeu 

incarnat. Inima imi bubuia sa-mi sparga pieptul. Cum puteam sa 
fiu atat de atrasa de un barbat cand, intr-un univers paralel, ar 
fi trebuit sa fiu maritata acum cu altul? Poate ca eu §i Colin nu 
mai eram indragostifi, dar tot mai aveam sentimente unul fa{a 
de celalalt. Cand erai insa parasita in faja altarului... o luai pujin 
razna.

— Arata-mi care e bagajul tau, §i il iau eu.
Am incuviinjat din nou ?i m-am dus langa banda. Nicio grija. 

Bagajul meu ie§ea intotdeauna ultimul. De obicei, ramineam doar 
cu vreo doi oameni, convinsa ca bagajul meu era pe drum spre 
Timbuktu. In momentul acesta, insa, ma delectam cu a§teptarea.



Puteam si stau §i s i m i bucur de efectul hipnotizant al bagajelor 
rotitoare cit imi reveneam.

In niciun caz. Bagajul meu a coborat pe o rampi mica §i a intrat 
pe banda. Gata cu pauza. Am apucat valiza mov §i am tras-o de pe 
banda, cind o m in i calda a atins-o in treacat pe a mea.

— Am zis c i $-1 iau eu.
Talon mi-a luat valiza din mina.
— Hai. Am parcat la nivelul ista.
L-am urmat. Ce era sa fac? Se vedea ca nu era prea vorbire{, §i 

adevarul e ca nici eu nu eram. Detest discu{iile de complezenja, dar 
urma sa stau cu el in marina timp de o ora. F iri sa vorbim, ora aia ar 
fi trecut al naibii de incet.

Chiar §i mersul ii era sexy. Cred ca avea un metru noua- 
zeci, poate chiar unu nouizeci §i trei. Trebuia s i merg repede ca 
sa {in pasul cu el, §i nu dupi mult timp am inceput s i gifii. Sigur, 
priveli$tea fundului siu nu era deloc o torturi. C ind am ajuns la u$a, 
s-a deschis automat, iar el a intrat primul.

Nu era el mare gentleman, dar ce-mi pisa? Mi-a§ fi dorit doar 
s i meargi pu{in mai incet. Aveam nevoie de inci pu{in timp p in i  la 
drumul cu ma?ina de care mi-era atit de groazi.

L-am urmat p in i  la un Mercedes strilucitor, de culoarea vinului 
de Burgundia. Familia Steel avea bani. Mul{i. In timp ce vara eu 
mergeam acasi de la facilitate $i lucram ca secretari la compania de 
construc{ii a tatilui meu, Marj se plimba prin Europa §i mergea in 
croaziere prin insulele grece?ti. O dati, in vacan{a de prim ivari din 
anul intii, m-a invitat intr-o croazieri prin Caraibe, cu toate cheltu- 
ielile acoperite. M-am distrat pe cinste, chiar daci eram departe de 
Colin.

Talon mi-a a§ezat valiza in portbagaj, apoi a aruncat o privire 
citre bagajul de m ini.

— Vrei si-1 pui iniuntru?
Am incuviin{at §i i l-am dat. Apoi m-am dus la portiera dreapti 

din fati, am deschis-o singuri §i am urcat in maflni.
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Talon $i-a deschis portiera §i a urcat pe locul §oferului. S-a intors 
citre mine.

— Nu e$ti prea vorbarea^a, vid.
Nu m-am putut atyine s i  nu rad. Nu rostisem inci niciun 

cuvant, nu? Probabil credea c i sunt vreo muti.
— Mulfumesc ca ai venit sa m i iei. Am primit un mesaj de la 

Marj in care imi spunea ca nu poate s i ajungi.
— Da, a trebuit s i meargi la un interviu de angajare.
— Serios? Credeam c i o s i  munceasci la fermi.
— $i noi la fel. Dar apoi ziarul local din Snow Creek a rimas fara 

principalul reporter, iar Marjorie a pus ochii pe post.
— Bravo ei!
Lui Marj ii plicea jurnalismul. Fusese a doua ei specializare la 

facultate. Cea principali fusese agricultura, fiindci era de pirere c i 
e m eniti s i  lucreze la fermi. Adevirata ei dragoste, iiisi, era gititul. 
Am incercat s i o conving de nenumirate ori s i se apuce de o §coala 
de arti culinari, dar ceva o refinea s i faci pasul ista.

— §i... Marjorie mi-a zis c i e$ti avocati?
— Da. De fapt o s i primesc rezultatele admiterii in barou abia 

peste citeva sip tim ini, dar sunt optimisti.
Talon a dat din cap, {inind ochii la drum in timp ce ie$ea din 

parcarea aeroportului.
Au trecut citeva minute fari s i vorbim. M-am uitat la unghii, 

mi-am pigulit o bucati de cuticuli uscati. Mi-am vizut po§eta pe 
podeaua ma§inii §i am luat-o, sco^and telefonul mobil. De obicei 
detest cind oamenii se ascund in spatele telefonului mobil, dar in 
momentul de fa{i aveam nevoie de ceva cu care si-mi fac de lucru. 
Stanjeneala din ma§ina era atat de groasi c i o puteam tiia  cu cufitul.

Zi ceva, Jade. Once. Tacerea asta e asurzitoare.
Dar ca s i spun ceva, trebuia s i §i am ceva de zis. Din nu §tiu ce 

motiv, Talon Steel m i paraliza. Era perfect cordial, dar nu prietenos. 
Impenetrabil. De parci o armuri invizibili 1-ar fi acoperit din cap 
pani in picioare. Fusese in Corpul Pu^ca§ilor Marini. Cel mai probabil



vazuse ni§te chestii ingrozitoare acolo, lucruri pe care nu aveam cum 
sa le in^eleg. Se intorsese de ca{iva ani. Marj spunea ca fusese lasat la 
vatra cu onoruri in vara de dupa ce am terminat noi facultatea.

Totu§i, cine $tie prin ce trecuse acolo?
Mi-am dres glasul.
— Exista posturi vacante de avocaji in ora$elul vostru?
Talon a clatinat din cap.
— N-am de unde sa $tiu.
— Marj zice ca ar putea fi.
— Nu in^eleg nici ea de unde ar putea sa §tie, a zis el, pufnind in ras.
Bun. Forma aceea de interogatoriu nu a dus nicaieri.
— Ce mai face Marj? Chiar mi-era dor de ea.
— Cred ca $tii mai bine decat mine ce mai face. N-ai vazut-o 

saptamana trecuta la... nunta ta?
Da, da. Tocmai am vazut-o la nunta care nu a mai avut loc. 

Mulfumesc mult ca ai adus vorba de asta. Halal incercare de a face 
conversajie.

— Nu m-am casatorit, de fapt.
— §tiu toata povestea. §i chiar daca n-a$ §ti, vii aid  fara sot 

fara verigheta, a§a ca mi-a§ da seama.
Chiar se uitase suficient de atent la mine cat sa observe ca nu 

purtam verigheta? Mi se parea imposibil? Probabil ca to{i fra^ii Steel 
$tiau deja de umilinta mea. M-am mai jucat pu{in cu telefonul, dar 
bateria era pe sfar;ite. M-am uitat la ceasul de pe bord. La naiba, 
mergeam doar de cinci minute. Cum aveam s§ rezist pana la sf4r§it?

— Ti-e foame? Pot sa te due la un drive-in sau ceva.
A vorbit? Daca ma gandeam mai bine, imi era pu{in foame. 

Refuzasem sa platesc pentru mancarea de rahat, exagerat de scumpa, 
din avion. Daca a; fi mancat, a§ fi avut ce face cu gura, astfel incat sa 
nu fiu nevoita sa vorbesc.

— Da, daca nu te deranjeaza. Orice e in regula. Un burger, mi-e 
indiferent.
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A oprit la un Wendy’s $i, fari s i m i intrebe, a comandat doui 
meniuri num irul unu cu Cola. I-am dat un ghiont u$or in bra{.

Fara s i se uite la mine, a spus in microfon:
— Scuze, Cola Diet la unul dintre meniuri.
Pu^in cam indriznef. Adevirul e c i nu beau sue acidulat. 

Niciodati n-am biut. Ma deranjeazi bulele. I-am dat din nou un 
ghiont.

— Ice Tea pentru mine, te rog.
Talon a pufnit.
— Scuze, scoatefi Cola Diet. Un Ice Tea, v i rog.
S-a intors citre mine.
— Acum e$ti satisfacuti?
Am clitinat din cap. Tipul ista vorbea serios?
— De fapt, nu, nu sunt satisficuti. Mi-ai comandat un burger, 

fara sa ma intrebi cu ce il vreau sau orice altceva. A; putea sa fiu $i 
vegetariani, sa $tii.

O ffanturi de zimbet i-a ridicat colpil sting al buzelor.
— Tocmai ai zis ca orice e in reguli. „Un burger, mi-e indife- 

rent“, cred ca astea au fost exact cuvintele tale.
Obrajii mi s-au incilzit. Da, asta spusesem. Acum piream o 

idioati. Grozav. M-am jucat cu degetele pani cand angajatul i-a dat 
lui Talon pvmga cu mancare §i cele doua bauturi. Mi-a dat paharele, 
iar eu m-am uitat sa vad care era cu Ice Tea. I-am pus bautura in 
suportul de pahare de linga scaunul ;oferului ?i am bagat paiul in 
paharul meu.

Mi-a trantit punga in bra^e.
— Desfa-1 pe al meu ca s i  pot s i  m inanc in timp ce conduc.
F iri „te rog“. F iri „te deranjeazi?“. Doar im ordin. M i rog,

adevirul e c i fusese in armati. Poate era obi§nuit s i dea ordine. 
Sau poate era doar foarte nepoliticos. Nu-i cuno^team prea bine 
pe ceilal^i fra^i ai lui Marj, dar cand ii intilnisem, fuseseri perfect 
amabili. Atunci care era treaba cu tipul ista?



De vreme ce eram jenati de gafa cu burgerul, am facut ce 
m-a rugat — sau mai degrabi ce mi-a spus — s i fac. Burgerii erau 
identici, a§a ca nu a trebuit si-mi fac griji care al cui e. L-am desficut 
din hirtia pe care am indoit-o $i am impiturit-o din nou la capit 
astfel incit jumitate din burger sa lie afari §i s i-1 poati manca u$or 
in timp ce conducea. I l-am intins.

A mormait.
Aparent, a§a ceva trecea drept „mulpimesc“ in vocabularul lui 

Talon Steel.
Mi-am desfacut burgerul $i am luat o inghifitura. Doamne, 

maionezi. Nu ca a; avea ceva Impotriva maionezei, dar incerc s i  evit 
grisimile in exces ori de cite ori se poate. Nu avea rost s i spun asta 
cu voce tare. Faptul era deja implinit. Burgerul era foarte gustos, sau 

* poate mi-era foarte foame. Acum, daci a; fi putut si-1 fac s i dureze 
inci patruzeci $i cinci de minute... Am luat inghifituri mici ;i le-am 
mestecat p in i  cind mincarea se transforma deja intr-o pasta.

Totu$i, ceasul arita c i mai erau treizeci de minute de mers cind 
am terminat burgerul §i cartofii prijifi din meniu.

M i uitam drept inainte, ignorind atrac^ia magnetici de a m i 
intoarce ?i a-1 privi. Birbatul ista era evident un necioplit, atunci de 
ce libidoul meu era atit de interesat? Sfarcurile inci mi se intireau 
sub sutien, tinjind dupi atingerea unor buze.

Buzele lui.
Avea s i fie o jumitate de o ri al dracului de lungi.
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Totul la femeia asta era sexy.
Marjorie imi spusese ca e dragu^a, $i vazusem fotografii cu ea, 

dar o nedreptafeau pe Jade Roberts. Pina ;i modul in care manca 
era sexy... felul in care i$i lingea buzele dupa fiecare inghijitura §i 
apoi §i le §tergea delicat cu ^ervefelul. Totu;i, o singura firimitura 
de la chifla burgerului i s-a lipit de marginea stanga a buzei de jos. 
Doamne, sa fi fost firimitura aceea! Voiam s-o ling §i apoi sa-i urma- 
resc conturul buzelor cu limba inainte sa mi-o var in gura ei dulce §i 
s-o sarut cu putere.

Hartia de la burgerul ei a fo$nit cand a facut-o ghemotoc ;i a 
pus-o in punga. Cand s-a intins sa o ia pe a mea din poala, iar dege- 
tele ei mi-au atins in treacat interiorul coapsei, mi s-a intarit scula. 
Da, exact asta-mi trebuia — o a dracului de erec^ie in ma§ina. A 
mototolit §i hirtia mea ?i a aruncat-o in punga.

Sa spim ceva? Habar n-aveam. Era prietena lui Marjorie, nu a 
mea. Macar daca ar fi putut s-o ia Ryan sau Jonah de la aeroport. Inca 
douazeci de minute...
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— Abia a$tept s-o vSd pe Marj, a spus ea.
Clar, facea conversable. Uitase cS abia o vSzuse pe Marj sSptS- 

mana trecutS la nunta anulata? Era a doua oarS cand facea gafa asta. 
Nu mi-am putut stapini un chicot, dar am reu§it sS nu scot niciun 
sunet. Era simpaticS.

— Da, §i ea e entuziasmatS ca vii sa locuie§ti aid.
— Apreciez foarte mult ca mS lasaji sa stau cu voi la fermS p&na 

ma pun pe picioare.
— Nicio problems. Avem destul loc.
— Ah, da, $tiu. Am venit in vizitS la Marj la ferma in anul doi, in 

vacan|a de primSvarS. Tu nu erai... SSS...
— Eram in Irak.
Sa mor dacS infeleg de ce oamenii detesta sa spunS cuvintul 

„Irak“. Eu am fost acolo. Am vazut ni§te porcarii pe care n-ar trebui 
sa le vada niciun om. Dar era un fapt implinit, de ce s-o iei pe ocolite? 
Cu siguranja nu era prima data cand vedeam asemenea porcarii.

Jade §i-a dres glasul.
— Da.
Tacere cateva clipe. Apoi...
— Cred ca e foarte eroic ce ai facut acolo. Am foarte mult respect 

faja de armata noastra.
— N-am facut-o ca sa fiu erou.
— Ah, nu asta am vrut sa sugerez...
— Nu sunt vreun erou, ochi-alba§tri.
I-am spus „ochi-alba§tri“?
— De fapt, sunt atit de departe de a fi erou, cat e?ti ?i tu.
Nu §tiu ce ma a§teptam sa spuna la faza asta, dar sigur nu la asta.
— Chiar nu conteaza ce crezi tu, nu-i a$a? Eu cred ca toji cei care 

ne servesc patria sunt eroi. Asta e definibia mea personals $i mi-o 
pSstrez.

Am dStinat din cap. CStS naivitate! Oare eu oi fi fost vreodatS 
atit de naiv in viaba mea? Nu de la primul meu deceniu pe PSmSnt, 
$i chiar §i atunci nu cred cS eram atSt de inocent pe cSt era ea acum.



O si invefe in cele din urm l. A§ indrlzni s i sper c l o s i mai 
dureze ceva panl atunci. Nu m-ar fi deranjat sa mai vad o vreme 
inocenfa in ochii aceia alba$tri §i tandri.

— Nu ?tiu ce sa spun.
— Ai putea s i spui „mulfumesc“. Nu a§a se spune cind ifi face 

cineva un compliment?
— Nu mi-ai facut un compliment.
— Ba sigur c l da. Am zis c l e$ti un erou. E un compliment 

grozav. Mi-a? dori s i spunl cineva §i despre mine c l sunt o eroinl. 
Nu sunt eroina nimlnui $i nici n-o s i flu vreodatl.

— Iar eu fi-am spus c l nu sunt un erou.
— Atunci blnuiesc c l eroismul, la fel ca frumusefea, e in ochii 

celui care prive§te.
M-am uitat drept in fafa, rezistand tentafiei de a m l intoarce 

cltre ea. Conduceam, la urma urmei. Drumul spre Snow Creek nu 
era niciodatl aglomerat. Trebuia s i trecem prin ora$el ca s i ajungem 
la domeniul Steel Acres.

— Unde a§ putea glsi o ma§inl la mana a doua la un pref bun? 
Am nevoie de ceva cu care sa m l deplasez.

— Cel mai bine te duci in Grand Junction pentru a$a ceva. Dar 
nu e grabl. Avem vreo cinci ma§ini la ferml pe care nu le folosejte 
nimeni acum. E;ti binevenitl si folose;t^una dintre ele.

— Ah, nu. Nu pot s i profit.
— Deja profiji, stind la noi.
Am regretat cuvintele de indatl ce mi-au ie$it pe gurl. Nu merita 

s i fie tratatl astfel. Doar ca nu sunt obi§nuit s i vorbesc pe ocolite.
— Imi pare rlu! Tocmai ai zis... c l  avefi destul loc.
Spusese asta cu o voce spartl.
Cleat, acum am suparat-o. Adevlrul e c l nu §tiu cum s i m l port 

cu oamenii. Cinci ani in Irak nu m-au invajat asta, ;i Dumnezeu §tie 
c l via{a mea dinainte nu m-a invljat nimic.

Dar avea ceva care m l scotea din slrite. Nu-mi dadeam seama 
exact ce. Tot ce §tiam era c l trebuie s i m l fin departe de ea. Nu
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puteam s-o las sa intre in sufletul meu. Nu puteam sa las pe nimeni 
sii intre in sufletul meu. Singura problem^ era ca, pana aciun, nu 
voisem niciodata sa las pe cineva. Dupa nici o ora cu femeia asta, 
toata filosofia mea parea sa se fa d  {andari.

Ochii aia alba§tri, sa-i ia naiba...
— Nu voiam sa spun deceit ca avem ni§te ma$ini in plus $i e;ti 

binevenita sa folose§ti una dintre ele.
— Nu asta ai spus.
Am oftat greoi §i am incetinit ma;ina, oprind la marginea 

ilrumului. M-am intors §i am privit-o in ochii aceia minunaji, de 
culoarea tanzanitelor. Mi-a tresarit inima.

— Uite, e$ti cea mai buna prietena a lui Marjorie §i e$ti bineve
nita la noi acasL Nu am vrut sa sugerez altceva. Im i...

De ce imi era atat de greu sa rostesc cuvintele astea nenorocite? 
Am tras aer in piept §i apoi am expirat incet.

— ...pare rau.
Chipul i s-a luminat cu un zdmbet. Buzele acelea pline $i 

ro$ii precum cire$ele, care aratau numai bune de sarutat, au facut 
loc unor gropi^e promulgate de o parte $i de alta a obrajilor. Ochii 
alba§tri-cenu$ii ii scanteiau.

— Vezi, a fost a§a de greu?
Coama catena ii cadea pe umeri in valuri. Ma manca sa-i ating 

parul, obrazul matasos, buzele stacojii §i umede.
La dracu’! O doream.
§i nu-mi mai dorisem niciodata ceva in viaja.

***

— Jade!
Sora mea a venit in fuga de indata ce am intrat pe u§a. 
Potaia mea, Roger, gafaia la picioarele ei.
— Hei, baiete! am zis eu, scarpinandu-1 dupa urechi. 
Jade cazu in genunchi.
— Ce draguj e! Salut, puiule!



Lui Roger i-a placut imediat de ea ?i a inceput s-o lingS pe fa^a.
Marjorie a ras.
— Am uitat cit de mult fyi plac cainii.
S-a intors catre mine $i a zis:
— Jade innebune?te de fiecare data cand vede un caine.
Din nou catre Jade:
— Imi pare atat de rau ca n-am ajuns la aeroport. Talon a avut 

grija de tine?
Pentru o clipa, mi s-a pus un nod in stomac. Avea sa-i spuna lui 

Marjorie cat de nepoliticos am fost?
Dar Jade doar a zambit §i a zis:
— Ah, sigur, totul a fost in regula. Ai primit postul?
Marjorie a clatinat din cap.
— Nu. Mi-a luat-o altcineva inainte. A?a ca trebuie sa invaj cum 

merg lucrurile pe aici. Presupun ca trei ani de cSlatorii cat timp tu ai 
facut Dreptul au fost de ajuns, a ras ea.

O iubesc pe sora mea, dar e pujin cam rasfa{ata. Ma rog, pu{in 
cam prea rasfajatii. Dar nu se da in laturi de la munca, trebuie sa 
recunosc.

— §i cum a fost drumul dinspre ora?? a continuat Marjorie.
— Bine. Talon chiar mi-a facut cinste cu un burger pe drum.

Eram rupta de foame. ,»
— Ma bucur sa aud asta. Tal poate parea pu^in cam aspru uneori, 

dar are inten^ii bune, nu-i a?a, Tal?
Intenfii bune? A? face orice pe lumea asta pentru sora mea sau 

pentru oricare dintre fra^ii mei, la o adica. Dar oare am avut vreodata 
inten^ii bune? Asta era o intrebare a naibii de buna — una la care 
probabil nu aveam sa gasesc vreodata raspunsul.

A?a ca am evitat subiectul. La fel cum o faceam de douazeci ?i 
cinci de ani.

— Presupun ca o sa ia dormitorul gol de l&nga al tau, nu, Marj? 
li due eu bagajele sus.

— Ah, nu e nevoie sa..., a inceput Jade.
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— Lasa-1, a spus Marjorie. Sa-§i foloseasca §i el mu§chii aia 
I rumo§i la ceva.

Jade se inro§i in obraji. La naiba, oare se inro$ea §i pe tot restul 
corpului? Pe piept? Pe sanii aceia voluptuo$i extraordinari pe care ii 
vcdeam chiar $i pe sub tricoul fara forma pe care-l purta? Fata avea 
ni$te balcoane de zile mari. Nu incape indoiala.

— Deci langa camera ta, Marj?
— Sigur. E 0 camera grozava, Jade. Are baie proprie §i tot ce vrei.
— Chiar nu-i nevoie sa va deranjaji atat.
Marjorie a ras.
— Sa ne deranjam? Camera aia e goala, pentru numele lui 

Dumnezeu. La fel ca alte trei. Jonah locuie§te intr-o casa din vale, iar 
Ryan sta in casa de oaspe^i in spate. Tal §i cu mine suntem singurii 
care mai locuim aid.

De parca aveam de ales. Cdnd m-am intors din razboi, Jonah 
i î construise deja o casa, iar Ryan o luase pe cea de oaspeji. Eu am 
ramas blocat in casa principals de la ferma. Aveam apartamentul cel 
mai mare, dar tot ma simjeam inchis. Iar acum, cu Jade care avea sa 
locuiasca aici... Era cazul sa ma apuc sa schifez ni§te planuri pentru 
propria mea casa... departe de asta.

Am luat valiza lui Jade §i bagajul ei de mana §i am pornit pe 
hoi catre camera lui Marjorie. Am lasat bagajul in dormitorul Uber. 
Apartamentul meu era in partea cealalta a casei, slava Domnului.

Trebuia sa stau cat mai departe cu putin^a de Jade Roberts.
Doar ca nu eram sigur ca vreo distanfa de pe lumea asta avea 

sa-mi Jina pofta in frau.



Capitolul 3 
Jade



Cred ca mi-am aranjat perna de o suta de ori. Patul era suficient 
de confortabil, la fel §i perna, de altfel. Doar ca era ciudat, $i pana 
cand ma obi$nuiam cu un pat nou, deseori nu puteam sa dorm. 
De fiecare data cand stateam la un hotel, nu dormeam niciodata in 
prima noapte.

Poate ca o cana de ceai avea sa-mi fie de ajutor. Cu cafeina sau 
fara, ceaiul m i relaxa intotdeauna. §i ma refer la ceai, nu la vreo 
infuzie de plante careia oamenii ii spun „ceai de plante" cand nu 
confine de fapt niciun fir de ceai. M-am ridicat din pat §i m-am 
strecurat iute din camera, am traversat holul $i am ajuns la uria§a 
bucatarie din vila asta uluitoare. Am aprins lumina $i... m-am 
speriat.

Talon statea la masa din bucatarie, cu un pahar cu apa in fafi, 
cu Roger la picioare, d&nd din coada. Pieptul magnific al lui Talon 
era gol, iar sfarcurile ii erau inconjurate de par negru — destul cat 
sa para masculin, dar nici prea paros. Mina dreapti ii era pe masa,



cu antebrapil brazdat de vene vizibile, iar bra^ul... Oh, Doamne... 
Mu§chii i se umflau chiar $i stand intr-o pozi^ie relaxata.

De ce nu-mi luasem un halat? Sanii mi se vedeau clar pe sub 
maioul alb §i stramt pe care-1 purtam. O pereche de boxeri vechi 
de-ai lui Colin imi acoperea partea de jos a corpului. Aruncasem cea 
mai mare parte a lucrurilor lui, dar ace$tia erau atat de confortabili. 
Mi-am incruci$at iute bra^ele peste piept, ascunzandu-mi sfarcurile 
intarite.

— I ... imi pare rau, m-am bilbait eu.
Nu mi-a raspuns.
— De ce stai aici pe intuneric? am intrebat eu.
— Nu puteam sa dorm.
Nu prea mi-a raspuns la intrebare, dar n-am mai insistat.
— Nici eu. Imi pare rau sa te deranjez. Ma g&ndeam ca poate 

avefi cumva ni§te ceai. Ma relaxeaza.
— Cutia mica de pe blat, mi-a indicat el.
Am vrut sa ma intorc §i sa-mi iau un halat, dar asta m-ar face sa 

par $i mai ostentativa, de parea a§ incerca sa ma acopar. Ceea ce sigur 
ca faceam. Am bajbait cu pliculeful de ceai §i am inceput sa ma uit 
prin dulapuri dupa o cana.

— Dulapul din dreapta cuptorului, a zis Talon, fara sa se intoarca.
Am deschis u;a dulapului §i intr-adevar, au aparut ce$ti de cafea

§i cani. Am luat una, am umplut-o cu apa §i am pus-o in cuptorul 
cu microunde cateva minute. Ca de obicei, au Tost cele mai lungi 
din via$a mea. Talon statea in continuare, cu fafa indreptata in alta 
directie, fara sa-§i bea apa.

Cand a bazait cuptorul cu microunde, am luat cana, am pus 
pliculepil de ceai $i am a§ezat-o pe blat. Sa ma a§ez la masa ;i sa 
stau cu el? Era inconjurat de acela$i zid, iar in momentul de fa^a, 
zidul parea sa inconjoare toata masa. Numai coada lui Roger parea 
sa-1 sparga. Cainele statea la picioarele lui Talon, $i oricat de mult 
mi-a$ fi dorit s i ma las pe vine $i sa-i mangii capul moale, m-am 
abfinut.
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Nu ma sunbeam binevenita.
— Vino $i stai jos daca vrei, a zis el.
Mi-am luat ceaiul $i m-am a§ezat in fa{a lui. Nu mi se parea in 

regula sa ma a$ez langa el, dar sa stam fa{a in fa{a s-a dovedit a fi o 
mare gre$eala. Era drept in raza mea vizuala. Nu puteam sa nu ma 
uit la el.

Parul ii era dezordonat §i sexy, $i $i-a trecut degetele prin el, 
ciufulindu-1 $i mai mult. Ochii negri superbi ii erau adanctyi in orbite 
$i incercanafi.

— !... imi pare rau ca nu po|i sa dormi, am zis eu.
§i-a dres glasul.
— Nu e cazul. Nu dorm niciodata.
A$a ceva nu era posibil. To î oamenii trebuie sa doarma. Dar, 

din nou, nu aveam de gind sa insist.
— De obicei nu mi-e greu, am spus eu, dar prima noapte intr-un 

pat nou e intotdeauna dificila pentru mine. Simt sigura ca maine 
noapte n-o sa am nicio problema.

— Da, o sa fie ok. Demonii din casa asta nu au cum sa ajunga la 
tine, a spus Talon, strang&nd din buze.

Demoni? Despre ce naiba vorbea? Probabil avea co^maruri de 
cand fusese in Marina. Poate suferea chiar de tulburare de stres post- 
traumatic. Oare facea terapie? Sigur nu era treaba mea sa intreb.

— Nu prea am demoni. Decat, sigur, fostul meu logodnic, care 
m-a umilit complet acum o saptamana §i ceva.

Talon ridica sprancenele. Oare ii starnisem interesul?
— Sunt sigur ca a fost greu.
Tonul lui m-a descurajat. De§i parea sa fie sincer, se simfea §i o 

in^epatura. O nota de sarcasm? Nu eram sigura ce voia sa spuna cu 
remarca asta, a§a ca am decis sa o iau a§a cum era.

— Sincer, sunt mai degraba jenata. Nu prea cred ca mai eram 
indragosti^i. Am fost impreuna to^i cei patru ani de colegiu la 
Denver, apoi eu am ramas $i am facut Dreptul, iar el a plecat la New 
York sa fadi un stagiu la firma tat&lui lui. Cumva am reu§it s-o facem



sa mearga, dar rela^iile la distanfa sunt grele. Daci privesc in urma, 
n-ar fi trebuit s i r&minem impreuna.

Talon s-a ridicat.
— Sunt sigur c& o sa-Ji fie bine. Crede-ma, ar putea fi mult mai

rau.
M-am incalzit deodata. Cum indraznea sa minimalizeze treaba 

asta? Nu stateam acolo sa-i cerfesc mila. li spusesem pe fafa ca rela{ia 
a fost o grefeala fi c i ar fi trebuit sa-i punem punct cu ani in urma. 
Sigur ca ar putea fi mult mai rau. Intotdeauna poate fi mai rau.

M-am ridicat fi eu fi m-am uitat drept in ochii lui negri 
stralucitori.

— Ai dreptate. O sa-mi fie bine. Am zis eu altceva? §tiu ca 
sunt pe lume lucruri mult mai rele dec&t sa fii par&sita in fafa alta- 
rului. Dar asta nu diminueaza cu nimic faptul ca am fost complet 
umilita.

Talon clatina din cap, raz&nd pe infundate.
— Am in^eles. E§ti bine.
Cuvintele lui m-au iritat §i mi-a sarit fandara. De ce tot ce spunea 

ma spinteca precum un cu^it de spart ghea^a?
— §tii ceva, abia daca ma cuno§ti. De ce e$ti a;a critic?
— Te cunosc mai bine decat crezi, ochi-alba;tri. §tiu ca ai avut o 

viata atat de plina de privilegii, incat cd mai rau lucru din lume care 
{i s-a intamplat vreodata a fost ca te-a umilit unul in ziua nun^ii.

— Daca vrei sa §tii, nu am avut o via{a plina de privilegii. Am 
fost crescuta modest, ceea ce se vede ca nu a fost fi cazul tau.

A chicotit din nou, fi sa ma ia naiba de nu m-am enervat iar.
— Ochi-albaftri, sunt lucruri care nu pot fi cumparate cu bani. 

Crescuta modest sau nu, ai fost la colegiu. Ai facut Facultatea de 
Drept. Dupa ce treci examenul de intrare in barou vei putea sa-^i 
gasefti un loc de munca cu un salariu decent. §i cu chipul tau fi 
corpul asta ispititor, n-o s i ai nicio problems! sa atragi foarte curand 
alt barbat. Afa ca nu-mi spune ca nu efti privilegiata.
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Trebuia sa ma gandesc pu{in ca sa-i in^eleg ultimele cuvinte. Ma 
blocasem pe „Chipul tau$i corpul 5sta ispititor". Oare era atras de 
mine? Zeul 5sta din Vestul Salbatic? Atras de mine?

Am deschis gura sa vorbesc, dar inainte de a scoate vreun cuvint, 
m-a luat de bra{, m-a tras spre el §i mi-a zdrobit buzele cu ale sale.

Era un sSrut adevirat. §i-a varat limba cu forfa in gura mea $i a 
profitat, ?i a tot profitat.

Picioarele imi tremurau. Oh, Doamne...
§apte ani de saruturi cu Colin... $i niciodata n-a fost afa.
Ma devora, iar eu ma topeam in el. M-a luat de par §i a tras 

de el in timp ce continua sa-mi exploreze gura. §ocuri electrice imi 
{a§neau drept in sex. Niciun birbat nu ma mai trasese vreodata de 
par, $i, oh, Doamne... 1-am sarutat inapoi cu lacomie. Un balsam 
calmant pentru eul meu facut zob. Birbatul asta... ma considera 
atragatoare... ma saruta...

§i-a smuls gura de pe a mea $i mi-a supt pielea de pe gat, 
lasandu-mi o dara de saruturi marunte pana la lobul urechii.

— Doamne, ochi-alba$tri...
Picioarele aproape mi-au cedat, dar el m-a {hurt.
— Tipul ala cu care aproape te-ai maritat, mi-a §optit el in 

ureche, te-a sarutat vreodata a§a, ochi-alba$tri?
Am deschis gura, dar n-am putut scoate decat un oftat.
Talon $i-a infipt limba in urechea mea. Aproape m-am topit 

pe loc. Dti-ma in patul tau, am zis in gand. Du-ma in patul tan ?i 
fute-map&na nu mai $tiu de mine.

— Spune-mi, a ordonat din nou. Te-a sarutat vreodata a$a?
— Nu.
§i atunci §i-a lipit iara§i gura de a mea. Din nou limbile ni s-au 

zvarcolit impreuna, $i din nou picioarele m-au amenin^at ca cedeaza. 
I-am mangaiat brajele musculoase §i bronzate. L-am apucat de umeri 
$i apoi i-am Inconjurat gatul cu bra^ele, Incercind sa inchid orice 
d istan t care mai ramanea intre noi.



Mai aproape... Voiam sa fiu mai aproape...
Dar a pus capat sarutului cu un zgomot puternic, dandu-mi 

drumul la par brusc, a?a incat era sa cad pe spate. M-am redresat 
apucand spatarul scaunului. Am scancit cand am ramas fara buzele, 
brajele ?i dorinja lui.

Statea ?i ma privea lung. Nu... ma sageta cu privirea, iar ochii 
aceia negri imi sfredeleau pielea.

Avea sa spuna ceva? Ce trebuia sa fac acum? Sa-mi cer scuze? 
Dar nu eu il sarutasem. El ma sarutase pe mine. Avea sa-?i ceara el 
scuze?

Nu. Nicio scuza. A trecut pe langa mine, a ie?it din bucatirie ?i 
a traversat holul catre camera lui, cu potaia balaie urmandu-1 cu pas 
intins.

M-am prabu^it pe scaun $i am cuprins in palme cana calda cu 
ceai.

Paharul lui plin cu apa r&masese pe masa, neatins.

***

Rita’s Cafe era un local dragu{, de familie, pe strada principals 
din Snow Creek, Colorado. M-am a$ezat la masa in fa{a lui Marj. 
Insistase sa ma scoata la micul dejun in prima mea dimineaja in 
Snow Creek, facandu-mi cinste cu ceea ce numea „cea mai buna 
cafea din Univers". Eu eram sceptica. Imi place cafeaua foarte 
tare —foarte tare, aproape vascoasa cand o torni in cana. Cafeaua 
din majoritatea restaurantelor e apa fierbinte cafenie. Am luat o 
inghi^itura.

Da. Apa cafenie. Dar n-am avut curaj sa-i spun asta lui Marj.
Am tras adanc aer in piept, facandu-mi curaj. Aveam s-o intreb 

pe Marj care e treaba cu fratele ei. Nu aveam sa-i spun despre sarutul 
furat noaptea trecuta, eel pu{in nu inca. Dar era ceva in neregula cu 
Talon Steel, §i Marj probabil ftia despre ce e vorba.

— Dupa ce terminam aici, a zis Marjorie, o sa-^i prezint Snow 
Creek. E cel mai adorabil ora;el. E o firma de avocatura in ora?
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unde s-ar putea sa-{i gase§ti de lucru. §i mai exista biroul avocatului 
municipal.

— Inca n-am luat examenul, i-am amintit eu.
— Pentru un geniu ca tine, e doar 0 formalitate. $tii ca o sa-1 iei, 

Jade.
Ma simjisem destul de increzatoare la ie$irea din examen, dar 

mai §tiam §i oameni care se sim^isera cel pu{in la fel de increzatori $i 
care nu promovasera.

— Sper. Altfel 0 sa fiu nevoita sa a§tept inca §ase luni pana sa 
incerc din nou. Dar nu-^i face griji. Pot sa ma angajez oricand ca 
ospatarifa sau ceva cat timp InvaJ. N-o sa fiu o povara pentru voi.

— Cine a zis ca e§ti o povarS?
Ah, bun. Startul pe care 11 a§teptam.
— P3i, fratele tau, de exemplu.
— Talon? De ce s& zica a$a ceva?
— N-a folosit chiar cuvintele astea. Dar cand veneam spre casa 

ieri, a spus ca a§ deranja.
Ma rog, am pacalit-o pu^in. De fapt spusese ca pot sa conduc 

una dintre ma^inile lor. Eu am fost cea care a folosit cuvantul „a 
deranja", iar apoi el 1-a repetat.

— Sunt sigura ca glumea, Jade. Tal e... Ma rog, a§a e el.
Mi-a starnit curiozitatea.
— Cum adica „a§a e el"?
— §tii ca a fost plecat cu Pu$ca$ii Marini. Nu vorbe^te despre 

asta. Adevarul e ca Intotdeaima a fost genul de tip nu prea sociabil. 
Sunt mult mai apropiata de Joe §i Ryan dec^t de Tal. El chiar e genul 
singuratic.

— Da, am observat. Aseara m-am dat jos din pat In toiul nopfii ca 
sa-mi iau o cana cu ceai, iar el statea singur In intuneric in bucatarie.

— Are probleme cu somnul. Se treze$te des noaptea.
— Dar de ce sta in intuneric? De ce nu da drumul la teleyizor sau 

de ce nu cite§te sau orice altceva?
Marjorie $i-a mu§cat buza ?i a inceput si-§i franga mainile.



— Talon a fost intotdeauna pujin... ciudat. Dar e un om bun, 
Jade. Doar ca are... probleme. Vreau sa spun ca a fost in Irak. N-am 
idee ce a vazut acolo, §i nu vorbe§te niciodata despre asta, cel pujin 
nu cu mine. Dar sigur 1-a afectat cumva.

— Crezi ca sufera de sindrom de stres posttraumatic? am 
intrebat eu.

Marj a clatinat din cap.
— M-am gandit... Oh!
A facut ochii mari cand u$a de la cafenea s-a deschis cu zgomot.
M-am inters $i aproape mi-a stat inima. Talon Steel a intrat in 

cafenea, cu fundul lui incantator in jean§ii mulaji pe corp, cu mane- 
cile cama$ii negre western suflecate, cu antebrajele superbe, bron- 
zate la vedere.

— Hei, Tal, aid!
Marj i-a facut semn sa ni se alature.
Mi s-a zbarlit pielea. Nu ma puteam gandi decat la sarutul 

de noaptea trecuta, la limba lui care ma devora de parca eram 
ultima lui masa. Nu-1 mai vazusem de atimci §i nu $tiam cum sa 
reacjionez.

— Imi iau doar o cafea la pachet, dar muljumesc, a spus el, 
indreptandu-se catre tejghea.

— Te rog, vino langa noi, am zis eî .
De ce mama naibii mi-au ie§it cuvintele astea pe gura?
Marjorie s-a incruntat la mine de parca aveam doua capete.
— Da, vino incoace, Talon. Ai cateva minute sa stai cu surioara 

ta ?i cu prietena ei, nu-i a§a?
Talon se intoarse cu spatele la tejghea, iar in ochii negri i se citea 

un amestec de inflacarare §i... oare tristeje?
— Da, sigur. Am cateva minute.
— Frajii mei nu-mi refuza nimic, a spus Marj, zambind. Sigur, 

sunt $i extrem de protectori. Prejul pe care-l ai de platit cand e§ti cea 
mai mica §i singura fata.
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Da, Marj era cea mai mica. Nu mil gindisem niciodata sa intreb 
ce varste aveau fra^ii ei.

— Caji ani au frafii t&i?
— Jonah are 38, Talon 35 §i Ryan 32.
Uau! Talon era cu zece ani mai mare dec&t mine. Sigur, §tiam ca 

e mai mare. Doar ca nu ma gandisem cu cat. Marj avea 25 de ani, ca 
mine.

— Cred ca nu mi-am dat seama ca sunt cu atat de mul^i ani mai 
mari decat noi.

— Ah, da, ma {ineam numai dupa ei cand eram mica $i-i scoteam 
din min^i.

— Cred ca ai avut o copilarie distractiva.
— Ma rog, n-am cunoscut-o pe maica-mea...
Am oftat. Doamne, ce proasta sunt! Mama ei s-a sinucis cand 

Marj avea doar doi ani.
— Imi pare a§a de r&u. Nu $tiu de ce am spus asta.
Marjorie incerca s& zambeasca.
— E ok. Vreau sa spun ca am crescut la o ferma superba cu tot 

ce-mi puteam dori $i cu trei fraji mai mari care ma adorau.
— Te adoram?
Talon s-a a§ezat §i ;i-apus cafeaua $i fursecul pe masa.
— De ce crezi ca te-am adora, pi$pirica?
Am chicotit fara sa vreau. Porecla de „pi$pirica“ nu i se potrivea 

deloc lui Marj. Era inalta ca un fotomodel.
— §i ce faci azi in ora§, Tal? 1-a intrebat Marj.
— Mi-era pofta de fursecurile Ritei.
Talon a muscat dintr-unul, lasand sa-i cada pe masa cateva firimituri.
— Ce face^i voi aici?
— Ii arat lui Jade ora^ul. Trebuia sa-i fac cuno$tin^a cu cafeaua 

Ritei.
— Da, a fost de acord Talon. Cea mai buna cafea de pe partea 

asta a Munfilor Stanco$i.



Se amageau, dar am zimbit oricum. Daca asta trecea drept 
cafeaua cea mai tare de prin parade astea, trebuia sa ma opresc la 
un magazin §i sa-mi iau un filtru de cafea, o ra$ni{a $i ni$te boabe 
ca lumea.

— Biroul avocatului municipal nu e departe, a spus Marjorie. 
Il cunosc. ll cheama Larry Wade. Am putea sa ne oprim acolo sa te 
prezinji, daca vrei.

M-am uitat la pantalonii mei foarte scurfi marca Daisy Duke §i 
la topul stacojiu. Nu prea se potriveau pentru o astfel de int&lnire.

— Nu azi. Adica, uita-te la mine.
Talon s-a intors catre mine intalnindu-mi privirea, iar ochii 

lui ma ardeau. Pu^inele haine pe care le aveam pe mine se topeau 
sub privirea lui sfredelitoare. Sfarcurile mi s-au intarit sub sutien §i 
curand au devenit vizibile. Pentru ca eram bine dotata, imi propu- 
neam sa nu port niciodata sutiene cu burete. Nu aveam nevoie de 
nimic in plus. Sigur, prepil era ca ori de dlte ori imi era frig — sau 
eram incredibil de excitata — mi se intareau sfarcurile.

Buzele lui Talon au tremurat o clip! !§i re{inea un zambet? Nu 
zSmbea prea des. Imi observase sfarcurile — eram sigura. Cel pu^in 
caldura pielii §i inima care mi-o lua la galop erau evidente. Mi-am 
incruci$at bra^ele la piept... ceea ce ma cam impiedica sa beau cafea. 
Dar oricum era nasoala. ,*

Talon ;i-a terminat fursecul ?i a §ters firimiturile de pe masa, 
adunindu-le in palma.

— Am ni$te drumuri de fiicut, fetelor. Ne vedem diseara la cina.
Da, la cina. Familia Steel avea o menajera care era fi bucitareasa

$i venea in fiecare zi — Felicia. Nu eram sigura cand aveam sa ma 
obi^nuiesc sa mi se gateasca §i sa se faca ordine dupa mine. N-avea 
nicio legatura cu felul in care traisem ataxia ani. Tatal meu lucra in 
construc t $i ca§tiga decent, dar era la ani-lumina d istan t de felul 
in care traia familia Steel. Nu am avut niciodata nici macar o femeie 
care sa ne faca curat, daramite o menajera §i o bucatareasa care sa 
vina zi de zi.
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Nu m-am putut atyine §i 1-am urmarit pe Talon in timp ce ie$ea 
pe u$a. Era un barbat foarte aratos. Cu un fund foarte aratos. Mi-au 
transpirat palmele $i le-am frecat de pantalonii mei scurfi din denim. 

Am scos un suspin.
N-o sa uit niciodata sarutul nostru.



Capitolul 4 
Talon
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Baiatul s-a ghemuit in intuneric, tricoul ponosit p patura cenupe 
jerpelitd fiind singurele care-i fineau de cald, dar nu prea il ajutau. 
Ochii i se obifnuisera de mult cu intunericul pivnifei umede in care 
era finut. Noaptea era cel mai greu, chiar dacd atunci il lasau singur.

Singuratatea venea la packet cu demonii sai.
Izolare. Fried. Vulnerabilitate.
Aerul inghefat infepa pielea baiatului. Auzea tot felul de sedrfd- 

ituri. Umbre periculoase apareau pe perefi, intr-uh dans sinistru pe un 
fundal discordant de vioard. Ghedre negre coborau, iarperefii de beton 
rece inaintau incet.

Baiatul a inceputsa respire mai iutep a cdzutpe spate, iarpodeaua 
de beton iizgdriapielea dezgolita. Nuputea respira... Tavanulcobora, 
iar intunericul il impresura.

Perefii se apropiau in continuare. Intotdeauna perefii. Red p duri 
p impenetrabili. Rddeau maniacal cu vod joase p infiordtoare, in 
timp ce-l inconjuraupe baiat.

Sd respir. Trebuie sa respir... Aer... aer...



„E$ti un n im icil tachinau perefii, iar chipurile distorsionate ale 
barbaplor apareaupe masura ce zidurile se apropiau, scdrfdind. „Aici 
o sd mori. Folosit $i abuzat fifara sd valorezi mai mult decdt carpa aia 
pe care dormi. Nimanui nu-i pasd. Nu vine nimeni dupa tine. Nimeni 
tn afard de noi. O sd te ducem in iad...“

***

M-am a§ezat din nou la masa din bucatarie, cu un pahar cu 
apa in fa{a mea, pe care nu-1 atingeam niciodati. De ce imi puneam 
mereu un pahar cu apa cand veneam noaptea la bucatarie? Mi se 
parea ca a§a se face. C4nd te treze$ti in toiul nop^ii, bei apL Mie 
nu-mi era sete. Ca de obicei, n-am aprins lumina. Mereu stateam in 
intuneric. A§a ma sim^eam mai confortabil.

Nu avea sens. Toate momentele ingrozitoare din viaja mea se 
petrecusera in intuneric. §i totu$i, acesta imi oferea o mantie de confort 
pe care nu o in^elegeam. Incetasem de mult sa mai incerc sa m i in^eleg.

Am clipit cand s-a aprins lumina. Din nou Jade. Femeia asta nu 
dormea niciodata?

De data asta purta halat. Pacat. Corpul ei era o opera de arta. 
Cei mai voluptuo§i sini pe care i-am vazut vreodata, ?i doar am avut 
o mul|ime de femei. Mi se ofereau de bunavoie inca de cind aveam 
15 ani. Eu luam ceea ce-mi ofereau. Dece nu? Ma sim^eam bine, §i ele 
la fel. Nu mi-o doream de fapt pe niciuna dintre ele. Imi satisfaceau 
o nevoie fizica, nimic mai mult.

— Scuze. N-am crezut ca o sa fii aid  $i in seara asta.
Jade s-a dus la cutiile de ceai ;i a scos un pliculep
— Nici eu n-am crezut ca o sa fii iar aici.
M-am intors $i am fixat cu privirea paharul cu apa.
Sfarcurile nu i se vedeau in seara asta, de§i halatul pe care-1 purta 

era scurt, lasandu-i la vedere picioarele lungi, bine proportionate, 
fi fundul bombat. Mi-a zvacnit penisul. Ce dracu’ era cu mine? 
Fusesem in preajma multor femei frumoase. Avusesem o multlme 
de femei mai frumoase decat Jade Roberts.
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M i rog, poate doar citeva care chiar erau mai frumoase decat 
(-a. Jade era o zetyi. Totu§i, avusesem femei mai frumoase, deci care 
era treaba cu ea?

S-a auzit cuptorul cu microunde, iar Jade s-a intors la m asi cu 
rana de ceai aburind.

— Nu vreau s i te deranjez. O iau cu mine in dormitor.
A dat s i iasa din bucatarie.
— Nu pleca.
Din gura mea ie§isera cuvintele astea? Ce voiam de la ea? Eram 

sigur doar de un lucru. Nu voiam sa piece din bucatarie.
S-a intors spre mine.
— Serios, n-am vrut s i te deranjez.
— De ce nu po{i s i dormi? am intrebat-o. E vreo problemi cu 

patul?
Jade a clitinat din cap. S-a lisat in genunchi si-1 mangiie pe 

Roger — „Ce mai faci, biiete?“ — §i s-a a$ezat la masi.
— Nu. Patul e perfect confortabil. Nu $tiu de ce mi-e greu s i 

adorm. Poate c i n-am dep ict faza cu nunta, a§a cum credeam. Poate 
imi fac griji din cauza rezultatelor la examen. Poate imi fac griji c i 
11-0 si-mi gisesc de lucru §i o s i  v i deranjez prea mult. Poate toate 
variantele.

— Nu trebuie sa-ji faci griji din cauza ultimului lucru. Avem 
foarte mult loc. E$ti bineveniti s i stai aid  cit timp ai nevoie. Marjorie 
n-ar accepta alti variant!

— E frumos din partea voastri. Apredez mai mult decat credeti. 
Dar nu sunt genul de persoani care s i profite de al{ii. M i sperie.

— Te sperie? Cum adici?
Jade a scos un oftat.
— Tatil meu insista mereu c i  trebuie s i  te descurci singur 

in lume, §i mi-a transmis §i mie acelea$i valori. Am avut o via{i 
modesti, dar mereu am fost hrini^i $i imbricaji. §i ?tiu c i m i 
iubea.

— Deci e§ti apropiati de tatil tiu?



A incuviinj at.
— Mi-e dor de el.
— §i mama ta?
— N-am mai vazut-o de cand eram mica. Ne-a parasit pentru 

cariera.
— Pentru cariera? Pentru ce fel de cariera $i-ar parasi copilul?
Jade a clatinat din cap $i a scos un chicotit sarcastic.
— Ai auzit vreodata de Brooke Bailey?
— Da. Era un fotomodel acum douazeci de ani, nu?
Jade a dat din cap.
— Exact. §i era mama mea.
Am ridicat din sprancene. Brooke Bailey fusese cea mai mare 

bunaciune cand eram eu adolescent. Jonah era obsedat de ea pe 
vremea aceea. Afi$ul semnat de ea, in care purta un costum de baie 
albastru-regal, fusese lipit pe perete chiar langa patul lui. Era mai 
inalta $i mai slaba decat Jade — mai zvelta §i nu la fel de bine dotata. 
Avea parul blond-inchis, faja de $atenul-deschis al lui Jade. Probabil 
fata mo$tenise parul tatalui ei.

Dar ochii lui Brooke te urmareau de pe perete. Orice tip visa c& 
Brooke se uita la el, zambea la el, cu sfarcurile intarite, impungand 
materialul acela albastru pentru el. Aparatul de fotografiat o iubea 
pe Brooke Bailey. Probabil facuse o avere cu afi$ul ala. Atunci de ce 
avusese Jade o copilarie atat de modesta?

M-am uitat la ea.
§i atunci am vazut.
Jade avea ochii lui Brooke — acea nuanja de albastru-cenu^iu, ca 

de o{el, care parea sa patrundi prin fiecare strat al unui om.
Asta ma atrasese la Jade prima oara — ochii aceia. Ma simjeam 

gol, de parca vedea drept prin mine, ajungand pana in cotloanele 
sufletului meu distrus. Ma speria de moarte.

Atunci de ce mi-o doream atit de mult? Nu reu$isem sa-mi scot 
din minte sarutul ala. Buzele ei erau atat de pline, atat de ro$ii, ;i 
avea gust de §ampanie §i cap^une. Nu sim^isem niciodat& vreun gust
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ctind sarutasem vreo femeie. Era ceva diferit la sarutul lui Jade, dar 
iiu reu§eam sa-mi dau seama exact ce. Tot ce $tiam era ca o vreau.

In patul meu.
Era cea mai buni prietena a surorii mele. Nu puteam doar sa i-o 

l rag $i s-o nit cum f&ceam cu celelalte. $i ce era §i mai inspaiman- 
litor? Nici nu voiam asta.

Ochii aceia... N-o puteam lasa sa se apropie. Ar fi vazut prin 
loate zidurile pe care le construisem !n jurul meu, toate secretele 
pe care le ingropasem adanc in suflet. Nu-i puteam spune vreo- 
data adevarul despre motivul din cauza caruia nu puteam sa dorm, 
despre demonii care ma b&ntuiau in vise. Nu puteam spune nimanui.

— Serios? am r&spuns eu in cele din urma la dezviluirea ei.
S-a uitat in cea§ca de ceai de pe rnasi.
— §tiu ca e greu de crezut. Nu seman deloc cu ea.
— Ai ochii ei.
Nu m-am putut abjine. Mi-a iefit pur §i simplu pe gura.
— A§a crezi?
Am incuviin^at.
— Joe era obsedat de Brooke Bailey c&nd era mic. Avea afi§ul ala 

in costumul de baie albastru. §tii, ala in care poji sa juri ca se uita 
drept la tine §i zambe§te?

Jade ?i-a dat ochii peste cap.
— De afi$ul ila mi-a fost ru§ine toata copilaria. Cei mai mulfi 

oameni nu §tiau ca Brooke e mama mea $i nici eu n-am prea zis 
nimic.

— De ce sa-Ji fie ru?ine? Cu afi§ul ala a dat lovitura. Ai o mama 
frumoasa.

— Da, mai frumoasa dedlt o sa fiu eu vreodata, dar nu de-asta 
m i facea de ru$ine.

Nu eram de acord c i Jade nu era la fel de frumoasa ca Brooke. 
Brooke era frumoasa ca orice fotomodd, dar Jade... Jade iji taia 
rasuflarea, era calda, tentanti.

— Atunci de ce?



— Pai... mi-e cam greu sa zic...
Obrajii i s-au colorat intr-o nuan^a adorabila de roz.
— Haide! am rugat-o eu. Spune-mi.
— Pai... pentru ca aproape to|i baiefii pe care ii cuno?team s-au 

masturbat uitandu-se la sfarcurile tari ale maica-mii care dadeau sa 
iasa prin costumul ala albastru, de-aia.

Am ras pe infundate. Biata fata avea dreptate.
— Sunt sigur ca afi$ul ala {i-a adus o grimada de bani.
— N-am vazut niciun banu{. A1 doilea so{ al ei i-a luat pe cei 

mai mul{i §i i-a pierdut la jocuri de noroc. Dupa ce a divorjat de 
el, s-a intors la noi, vrand sa reia legatura cu tata §i cu mine. Eu 
aveam vreo 15 ani pe vremea aia §i nici n-am vrut sa aud de ea. §i 
tata la fel.

M-a cuprins durerea pierderii. §tiam ce inseamna sa pierzi o 
mama. Mama fusese minunata pana cand... Am clatinat din cap ca 
s i  §terg imaginile care incercau sa se strecoare. Aveam 12 ani cind 
s-a sinucis mama. Marjorie nici macar nu §i-o mai aminte§te.

— tn^eleg. Deci a fost clasica situate de ales cariera in detri- 
mentul familiei.

Jade a incuviinjat.
— Cam a$a ceva. O interesa mai mult sa fie Brooke Bailey decat 

sa fie mama mea, asta pana cand a pierdut totul.
— §i acum ce mai face?
— Habar n-am, $tiu doar ca-i falita fi botoxata, a spus Jade, 

ludnd apoi o gura de ceai. §i nu-mi pasa.
Am dat din cap, infelegator. Ce puteam sa-i raspund? Avea tot 

dreptul sa se simta a$a.
— Cred ca ar trebui sa ma due inapoi in pat, a zis ea, ridicandu-se 

in picioare.
Dar nu voiam sa piece. Imi placea sa stau de vorba cu ea. Nu 

prea vorbeam cu nimeni in afara de Marjorie ?i frajii mei. M-am 
trezit ca vreau sa vorbesc cu Jade, iar asta trebuia sa se termine. Cu
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1 .il vorbeam mai mult, cu atat mai multe cripituri apireau in zidul 
din jurul meu. Nu puteam risca s i mi-1 dirame. Af muri.

Afa c i trebuia s-o las s i piece. Nu-i puteam permite si-mi intre 
111 suflet, oricat de mult mi-af fi dorit asta.

Dar m-am ridicat oricum, m-am dus dupi ea, am apucat-o de 
hra( am intors-o cu fa{a la m ine..

— Ce e? a zis ea facand ochii mari.
— Asta, am spus eu fi i-am zdrobit gura cu a mea.
Doamne, aceeafi aroma de fampanie fi cipfune... Mi-a rispuns

la sirut. Scula mi s-a intarit pe sub pantalonii de casi. Nu purtam 
iricou, fi imi doream cu disperare si-i simt s in iip e  pieptul meu. 
Sirutand-o in continuare, i-am desfacut halatul fi i 1-am dat jos de 
pe umeri, lisandu-1 s i cadi pe podeaua din bucitirie.

Sanii ei frumofi fi plini erau ascunfi sub un maiou alb. O 
asemenea frumuseje nu trebuie ascunsi. Trebuie eliberati. Am 
intrerupt sirutul fi i-am privit. Areolele ei intunecate se vedeau pe 
sub bumbacul alb, iar sfarcurile ii erau umflate fi tari. I-am luat un 
sin in m ina stangi fi am sirutat-o din nou.

A gemut in timp ce ne sirutam. Am sunlit vibra^ia mai degrabi 
decat s-o aud. Aveam scula tare ca piatra deja. Imi doream cu dispe
rare s-o pun in genunchi, s-o fac si-mi cuprindi erecfia cu gura fi s i 
m i sugi pani uit de mine.

In schimb, am sirutat-o in continuare, trecandu-mi degetul peste 
sfircul ei erect. Cind a oftat, i-am ciupit ufor sfarcul.

A zvacnit ling i mine, dar nu m-a oprit. A continuat s i m i 
sirute, lisandu-fi limba moale fi dulce si-mi exploreze gura. Am 
biut din ea, potolindu-mi o sete pe care nu mi-am dat seama c i o 
am. Era a tit de frumoasi, a tit de darnici, atat de... tot ce nu eram 
eu. Catifelati unde eu eram dur.

Intreagi unde eu eram... distrus.
Putea s i m i vindece oare? Putea cineva s i vindece toate giurile 

din sufletul meu?



In timp ce ne sarutam, aproape am crezut c i putea s-o fac l
Dar §tiam ca nu-i a§a.
Am pus capat sarutului cu un zgomot putemic.
Nimeni nu putea sa ma vindece. Aveam sa raman distrus pentru 

totdeauna.
S-a uitat la mine cu ochii 4ia de o{el, cu buzele moi $i umflate, cu 

sfarcurile inca tari prin maioul alb. Cat imi doream s-o {in aproape, 
sa-i sarut cre^tetul capului, parul matasos, sa-i §optesc la ureche ca 
totul e bine §i ca totul va fi bine intotdeauna.

Dar asta ar fi fost o minciuna.
Nimic nu va mai fi bine vreodata.
Am ocolit-o, cu penisul inca tare $i dureros, am ie$it din buca- 

tarie §i m-am intors in dormitor. Roger venea dup4 mine, gif&ind. 
Cajelul asta nenorocit era mereu vesel.

Ajuns in pat, mi-am potolit dorinja, masturbandu-ma. Totu$i, 
chipul frumos al lui Jade, ochii aia care imi sfredeleau toate straturile 
m-au bantuit pana tfkrziu in noapte.

N-am dormit.
Nu dorm niciodatl



Capitolul 5 
Jade



A facut-o. Chiar m-a lasat singura in bucatarie dupa ce mi-a dat un 
sarut ?i mai uluitor decat primul. Nu ?tiam ce sa in^eleg. S3 vorbesc 
cu Marj despre asta? Oare ar vrea sa ?tie? S-ar sim^i in largul ei ?tiind 
ca frate-sau i-a sarutat cea mai buna prietena?

Am oftat lung ?i am sorbit din ceaiul care nu mai era fierbinte. 
Trebuie sa pun capat acestor vizite la bucatarie in toiul nop^ii.

Mi-am ridicathalatul de pe jos $i 1-am imbracat din nou, patrunsa 
de un fior. Sfarcurile inca imi erau tari sub maiou. Doamne... cand le 
atingea, cand le ciupea... aproape ma facusem farame pe loc. Doua 
saruturi de la Talon Steel ma afectasera mai mult $i fusesera mai inci- 
tante decat §apte ani de saruturi cu Colin Morse.

Slava Domnului ca ma parasise in fafa altarului, altfel m-a? fi 
maritat cu un barbat fara sa ?tiu vreodata ce inseamna sa-1 iube?ti 
pe altul.

Am datinat repede din cap ca sii scap de imaginea asta. Nu 
eram indragostita de Talon Steel, ll cuno?team de doua zile. Era 
atat de enigmatic. Nu dormea, venea in bucatarie in fiecare noapte,
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i.ir acum m i sirutase de doui ori fari vreun motiv evident. Nu 
\|>usese nimic despre asta. Nu ca ar ft fost mare lucru de zis, dar 
n ar fi trebuit s i aduci vorba despre asta, m icar in treacit? Si-$i 
1 rara scuze daca nu inten^ionase sa ma sirute? Iar eu speram din 
Millet sa fi vrut.

Picioarele imi tremurau §i m-am a$ezat din nou la masi. La 
iiaiba! Colin nu ma facuse niciodati si-mi tremure picioarele, cel 
l<ii(in nu a$a. Talon Steel era absolut extraordinar. Aritos §i siruta cel 
mai bine din lume... Dar tot purta armura aia.

Discujia mea cu Marj n-avusese niciun rezultat. Cu siguranji 
nu-1 cuno$tea pe fratele ei mai bine decit mine. Poate ca ar fi trebuit 
si discut erau Jonah §i Ryan, dar nu-i vizusem decat in trecere de 
vreme ce niciunul dintre ei nu locuia in casa de la fermi.

De dimineafi, aveam sa ies la fermi §i sa stau de vorba cu unul 
dintre ei. Sau puteam s i merg cu marina la podgorii. Acolo l-a? fi 
gasit pe Ryan. El era vinificatorul.

In cele din urma, m-am ridicat. Era timpul sa ma intorc in pat. 
Dar n-aveam cum sa adorm.

Macar de-a$ fi adus un vibrator cu mine...

***

De dimineaja, dupa micul dejun, i-am spus lui Marj ca ma 
due sa explorez imprejurimile de una singura. Am sarit in Fordul 
Mustang pe care-mi dadusera voie si-1 folosesc, am pornit GPS-ul 
?i m-am dus la podgoriile Steel. Nu voiam si-1 deranjez pe Ryan, 
dar nu strica s i v id  daci avea la dispozijie cateva minute s i  stea de 
vorbi cu mine.

Peisajul era bogat §i verde — pogoane intregi de pi§uni pentru 
vacile de carne, presirate cu cisufe unde locuiau ajutoarele de la 
fermi. D upi ce am trecut de pi$uni, am ajuns la livadi. Merii §i 
piersicii infloriseri, iar in aer plutea mirosul dulce al florilor lor. 
Am tras adanc aer in piept. Marj liuda mereu piersicile de pe 
versantul de vest. Mai spunea §i c i  Ryan, in afara faptului c i facea



vin traditional din struguri, facea §i vin de mere §i de piersici, un 
soi sec. Cele mai multe vinuri din fructe pe care le-am incercat au 
fost prea dulci. Eram nerabdatoare sa incerc ce avea sa-mi ofere 
Ryan.

Am ajuns in cele din urma la capatul livezii, la podgorii. §i 
vita-de-vie era in floare. Ar trebui sa-1 intreb pe Ryan ce fel de stru
guri cultiva aici. Fratii Steel produceau Merlot, Cabernet, im cupaj 
de vinuri de Ron, un cupaj ro§u traditional de masa §i inca alte 
cateva soiuri. Oare cultiva to^i acei struguri aici? Sau aducea §i din 
California? Toate erau intrebari bune, $i chiar ma interesau raspun- 
surile. Asta mi-ar fi permis sa-1 intreb $i despre Talon. Puteam sa 
incep cu Ryan spunandu-i ca ma intereseaza afacerea cu vinurile. 
Nici macar nu era o minciuna. Apreciez un pahar de vin de calitate. 
Enologia m-a interesat dintotdeaima.

Cdt despre locul de munca... Poate ca Ryan putea sa-mi gaseasca 
ceva de facut la crama. Cel putin p&na cind primeam rezultatele 
la examenul de admitere in barou. Lucram de la 16 ani. Nu mi se 
parea in regula sa nu muncesc. Tot timpul c it fusesem la colegiu §i la 
Facultatea de Drept, am lucrat cate douazeci-treizeci de ore pe sapta- 
mana, mai intai servind la mese, apoi ca asistent-jurist.

Perfect... Sigur, puneam carul inaintea boilor. Poate ca Ryan nu 
avea nevoie de ajutor la crama chiar ^cum. La urma urmei, nu avea 
sa faca vin decit in toamna, dupa cules. Dar nu strica sa intreb.

Am mers cu marina pe aleea de pietri§ pana la biroul de la crama 
;i la sala de degustari. Mai fusesem o data aici, cand o vizitasem pe 
Marj la ferma in timpul facultatii. Ni s-a parut foarte distractiv sa 
degustam toate vinurile chiar daca niciuna dintre noi nu avea inca 
21 de ani.

Am parcat §i am intrat. La un birou mic statea o femeie care 
lucra la un computer.

— Buna ziua! am zis eu. Ryan... este pe-aici azi?
— Da, e in depozit, degustii vin din diteva butoaie. Va a$teapta?
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— Nu, nu chiar. Sunt Jade Roberts, prietena lui Marjorie. Stau la 
lerma o vreme p ln i  cand imi fac un rost aid. M i intrebam daci ave$i 
novoie de ajutor la podgorii. Imi caut de lucru.

— Ar trebui si-1 intrebaji pe Ryan asta. Eu nu prea §tiu.
— Pot sa ma due $i... si-1 intreb?
Femeia a Incuviin^at.
— Simt Marion, apropo. Spuneji-i ck am zis eu sa merge^i. Puteji 

vedea depozitul de aici.
— Mulpimesc mult.
Am ie§it din birou §i am pornit citre depozitul mare unde erau 

pastrate butoaiele. Podgoria Steel Vineyards avea o tehnologie de 
varf, dar tot mi-o imaginam pe Lucy Ricardo1 zdrobind strugurii cu 
picioarele. Am chicotit fork sa vreau. Imi placea Lucy de cind desco- 
perisem reluirile filmelor alb-negru cind eram mica. Ce senzajie 
mi-ar fi provocat boabele de struguri intre degetele de la picioare?

Am deschis u$a de la depozit, cu o u ;oari ezitare. Mai fusesem 
aici inainte, dar uitasem cat de uria§e erau butoaiele de o{el inoxi- 
dabil. Hala era impecabili. Fusesem surprinsi prima data cand 
vazusem locul cu cajiva ani in urma. Ma a$teptam si vid butoaie 
vechi de lemn. Nu, nu §i la podgoriile Steel. Totul era la zi, iar tehno- 
logia era de ultima generate. Ci{iva angajaji umblau prin hala, dar 
niciunul nu imi acorda aten{ie. M-am uitat in jur pani cind 1-am 
zirit pe Ryan intr-un col{, cu un pahar de vin, gustand biutura 
dintr-un butoi.

Mi-am facut curaj $i m-am dus la el.
— Buna, Ryan!
A ridicat privirea. Aceia§i ochi negri ca ai lui Talon, dar nu la fel 

de ginditori.
— Ah, Jade! Salut, m i bucur s i te vid. Scuze ca n-am ajuns 

pe-acasa.

1 Personaj din serialul american de televiziune I  Love Lucy (1951-1957), interpretat de 
Ludlle BalL (N.trad.)



— Nicio grija. Abia am venit de cateva zile. Am vrut sa tree pe 
a id  sa te salut.

— Grozav. Ma bucur. Uite, vrei sa-1 gu§ti ?i tu pe asta?
— Sigur, am incuvimjat eu din cap. Ce e?
— E versiunea mea de roz6 sec, facut cu Grenache, Syrah §i 

Cinsault. Un fel de roze franpizesc.
Mi-a intins un pahar cu lichidul rozaliu §i am luat o gura.
— Uau, e chiar foarte bun! am zis $tiind ca asta era $ansa mea 

sa-1 impresionez. E foarte fructat, se simte aroma de zmeura. Dar 
Imi place aciditatea. Il face sa dea senzafia de sec in ciuda notelor de 
fructe.

Ryan a zambit.
— Destul de bine pentru o amatoare. §i eu simt toate astea, plus 

pi^ina pruna, un strop de ardei dulce.
Ardei dulce? Adica ardei gras ro$u? Cu siguran^a nu sunbeam 

a§a ceva, dar nu aveam de gand sa-i spun.
— Ah, da, acum ca zici...
— Asta va fi gata de Imbuteliat la toamna, a spus Ryan uitandu-se 

in jur. §i, ce-ai facut de cand ai ajuns aid?
— Nu mare lucru. Marj mi-a aratat ora$ul. Dar pan& cand nu 

primesc rezultatele la examenul de primire in barou, ceea ce se va 
intampla peste vreo saptamina-doua, nu p,pt sa ma angajez nicaieri 
in domeniu.

— Atunci relaxeaza-te. Avem o mul^ime de lucruri de facut pe 
aid. N-o sa te plictise§ti.

— Nu de plidiseala imi fac eu griji. Imi place sa ca§tig un ban 
?i... ma intrebam daca n-ai avea nevoie de ajutor pe aid. Imi place 
vinul §i mi-ar placea sa inva^ mai multe despre el.

— Pai, cel mai mult de lucru avem in perioada recoltei $i a imbu- 
telierii. Ambele au loc cam in acela§i timp, toamna. Uneori imbuteli- 
erea se intinde pana spre iarna. A?a ca acum nu prea e mare lucru de 
facut, dar cred ca ai putea oricand s-o aju$i pe Marion la birou daca 
nu te deranjeaza.
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— Nu ma deranjeaza deloc. Am lucrat ani de zile pentru tata 
facand chestii administrative. Mi-ar placea, dar daca n-ai nevoie de 
ajutor...

Ochii i s-au aprins.
— De fapt, cred c& Marion ar aprecia asta foarte mult. §i inca 

ceva — §i-a mangsdat barbia — cred ca mi-ai fi de folos in sala de 
degustari. Daca tot e§ti interesata de vinuri, a; putea sa te invaj sa 
conduci degustarile.

Am ramas cu gura cascata.
— Serios? Mi-ar placea tare mult.
— Salariul nu e cine $tie ce. Nu pentru cineva care a§teapta sa se 

angajeze ca avocat. Cin$pe dolari pe ora. Dar {i-a$ putea gasi probabil 
douazeci-treizeci de ore pe saptlmina daca le adunam pe cele cand o 
ajufi pe Marion §i pe cele din sala de degustari.

— Pai, salariul e grozav. Lucrez de la 16 ani ;i n-a$ suporta ideea 
sa stau degeaba. Apreciez foarte mult faptul ca ma lasa^i sa stau aid, 
dar nu vreau sa fiu o profitoare.

— Glume^ti? Marjorie e at&t de entuziasmata sa te primeasca. §i 
avem destul loe $i tot ce vrei. Dar in{eleg ce sim^i §i chiar mi-ai putea 
fi de ajutor.

— E minunat, Ryan! Mulpimesc foarte mult.
A zambit larg. Semana puj;in Cu Talon, doar ca nasul lui inca 

era perfect. Se vedea ca nu fusese rupt. Oare a§a ar arata Talon daca 
ar zambi? Nu-1 vazusem niciodata z^mbind. Chiar deloc. Oare ce 
trebuia sa fac ca sa scot de la el un zambet adevarat?

— Haisa mergem inapoi in birou. O sa completam ni§te hartii §i 
o sa {i-o prezint pe Marion.

— Ne-am cunoscut deja. Am intrebat-o unde te gasesc.
— Grozav. Hai sa facem o plimbare.
In timp ce ne plimbam, ma manca limba sa aduc vorba despre 

Talon. Dar cum? Hei, care efaza cu frate-tau?
Cand am ajuns la birou, Ryan i-a spus lui Marion ce $i cum, iar 

ea a cautat formularele fiscale pe care trebuia sa le semnez.



Dupa ce am rezolvat totul, Ryan a spus:
— Sala de degustari e in spatele biroului. Hai sa-fi arat. Crama se 

viziteaza mai mult pe timpul verii, iar noi oferim degustari gratuite 
pentru soiurile pe care le avem momentan in stoc.

Sala era practic doar o masa de conferinfa cu un bufet la un 
capat, unde se aflau mai multe pahare de vin. De-a limgul peretelui 
din capat era un bar.

— Vinurile sunt aici, mi s-a adresat Ryan, indiclndu-mi un 
dulap frigorific. Deschizi patru-cinci sticle din soiurile aflate in stoc 
§i torni. £  destul de simplu. Raspunzi la intrebari despre vin daca 
oamenii sunt curio$i. O sa te rog sa asi^ti la c&teva degustari pe care 
le voi {ine eu $i Mike. El e mana mea dreapta aid, de§i chiar acum e 
plecat o saptimana in vacan{a.
,. — £ grozav, Ryan. Sunt atit de entuziasmatii.

— O sa vezi c& nu-i atit de fascinant pe cat crezi. Dar mie-mi place.
— Glume§ti? E§ti un artist.
— Ma rog, am ci$tigat ni§te premii, ce-i drept.
A zambit iar larg.
Am tras adanc aer in piept ;i apoi am expirat incet. Acum ori 

niciodata.
— Ryan, pot sa te intreb ceva?
— Sigur. Te rog. ,»
Mi-am muscat buza.
— Ma intrebam care e treaba cu fratele tau, Talon. Pare... Nu §tiu.
— S-a intdmplat ceva?
Pai, da. M-a sarutat de doua ori in toiul nopfii.
— Nu, nu, nimic. El m-a luat de la aeroport acum cateva zile. 

Doar ca era a§a de...
— Pu^in ciudat?
Am incuviintat.
— Da, exact.
Ryan expira cu putere.
— §tii cS a fost in Irak o vreme.

52 Dorinfi



Helen Hardt 53

— Da, $tiu. M i gandeam eu c i asta e.
— Ma rog... au mai fost chestii $i pana atunci. Dar el trebuie s i 

spuni povestea asta, nu eu. Daci te deranjeazi, ignori-l $i gata.
— Nu, nu asta voiam sa spun. Nu ma deranjeazi. Doar c i a; vrea 

sa aflu mai multe despre el.
— E o carte inchisi.
— Ma gandeam eu.
Armura aceea pe care o sim^isem de cind 1-am cunoscut — atat 

de evident! de$i invizibili. O sunbeam de parci era o fip turi vie, 
care respira $i il impresura.

— Nu-1 lisa sa te supere, a spus Ryan. A trecut printr-o mulfime 
de lucruri. Stai cu Marjorie, iar de m iine po# sa stai aici cu Marion 
$i cu noi ceilalfi. C ind ai spus ca prime§ti rezultatele de la examenul 
de admitere in barou?

— Peste citeva sip tim ini sau o luna. Sau mai mult. Verific 
intruna site-ul in fiecare zi ca sa v id  daca 1-au actualizat.

Ryan a ris.
— Imi inchipui ca e cam stresant.
— Mie-mi spui? Au fost cele mai dificile doui zile din via^a mea. 

§i ar fi bine sad iau, fiindci a doua oari sigur n-o s i-1 mai dau.
— Pii, daca nu-1 iei $i nu vrei sa-1 mai dai din nou, poate lucrezi 

in vinifica^ie, a spus el, zimbind.
Un zambet superb. Ciudat, in s !  Nu ma impresiona deloc. Nu 

sim^eam nicio attache. Talon, care nu zimbea niciodati, era cel care 
ma atrigea ca un magnet.

— Trebuie sa m i gandesc la asta, am ras eu. La ce ora vrei sa vin 
maine?

— Sa zicem la noui, deocamdati. Cand e mai m ulti treabi, 
incepem la opt, §i imeori chiar $i la §apte.

— Nicio problem! Pot sa vin.
Ar insemna im lucru asupra ciruia sa ma concentrez. §i era 

cazul sa incep sa dorm daca trebuia sa ma trezesc devreme, ceea ce 
insemna s i pun punct intalnirilor din toiul nopfii cu Talon.



Tot raul spre bine.
I-am mulpimit din nou lui Ryan, m-am oprit la birou §i mi-am 

luat la revedere de la Marion, apoi m-am inters cu marina la casa 
familiei Steel.

Am intrat pe u$a din fa{a.
— Marj? am strigat eu.
Niciun raspuns. M-am uitat la ceas. Era ora pranzului. Nu-i 

de mirare ca mi-era foame. Am intrat in bucatarie $i 1-am vazut pe 
Talon stand la masa, cu cainele lui adorabil la picioare.

Se uita fix la un pahai plin cu apa.



Capitolul 6 
Talon



— Deci a;a faci $i la pranz, nu doar la miezul nop^ii?
Am ridicat privirea. Jade. Ma rog, la ce ma a§teptam? Acum 

locuia aid.
— Nu ma baga in seama, a zis ea. Vreau doar si-mi fac un 

sendvi§.
— fyi pregate§te Felida ceva. >.*
Jade a inters capul.
— Unde e?
— S-a dus p ina la piaja.
— Daca nu e aid, cum poate sa-mi pregateasca ceva? a intrebat 

deschizand ff igiderul.
— O sa se intoarca.
A ris.
— Sunt perfect capabila sa-mi pregatesc prinzul. Vrei si-^i fac 

$i fie ceva?
— Nu. O a§tept pe Felicia sa se intoarca.
— Cum vrei.
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Jade a bodoginit pujin prin bucitirie $i dupa citeva minute au 
inceput s i se audi sfiriieli, iar aroma putemici a brinzei Cheddar a 
ajuns pani la mine.

— Ce pregate§ti?
— Sendvi? cu Cheddar $i ro$ii la tigaie, unul dintre preferatele 

mele.
Mi-a lisat gura api. Doamne, ce bine suna! Dar nu puteam s-o 

rog si...
— Sigur nu vrei si- |i fee §i £e unul?
— P ii... nu §tiu cat mai sta Felicia. Mi-e cam foame...
A venit spre mine cu pa§i apisafi $i s-a oprit in celilalt capat al 

mesei, privindu-mi fix cu ochii ei de o{el.
— A? fi mai mult decit bucuroasi si-{i fee un sendvi§. Nu-i 

nicio problem! Nu-i niciun deranj. Dar trebuie si-m i spui ci-1 vrei.
Doamne, cind se uita la mine, deveneam lipsit de aparare. Vedea 

fix prin zidurile mele. §tiam asta. §i imi dideam seama cumva c i §i 
ea $tie asta.

N-o puteam lisa s i intre in sufletul meu. O sirutasem deja de 
doui ori. Daci o lisam si-mi feci un sendvi§... Oh, la dracu’! Era 
im nenorocit de sendvi$.

— Il vreau, am zis eu.
§i-a Juguiat buzele frumoase §i ro§ii.
— Nu strica un „te rog“, dar se accepti.
S-a inters la m asi §i mi-a adus un sendvif pe o ferfurie.
— Poji si-1 iei pe ista. !mi fee eu altul.
— Nu voiam s i Ji-1 iau.
— Nu-i nicio problemi, a zis ea printre dinji. M i la$i s i stau in 

casa ta, Talon. §i §tii ceva? Chiar daci n-a§ fi oaspete in casa ta, tot 
m-a§ oferi si-^i fee un sendvi§. §tii de ce?

Trebuia s i rispund? Sau era o intrebare retorici. Am ridicat din 
sprincene.

— Pentru c i sunt o persoani drigu{i. Pentru c i e un lucru 
drigut de facut.



S-a intors la aragaz. Am urmarit-o cum ifi face un sendvif fi 
pentru ea. Se simjea in largul ei in bucatarie. Eu nu aveam prea multe 
amintiri cu mama, dar din pujinele pe care le aveam, niciuna nu 
era cu ea stand in bucatarie fi pregatindu-mi ceva de mancare. Mie 
sau oriciruia dintre noi, de fapt. Intotdeauna am avut bucatareasS 
fi menajera. Unul dintre avantajele de a te fi nascut in familia Steel, 
presupun. Nu prea pireau sa mai existe fi alte avantaje, cel pujin nu 
in cazul meu.

M-am intors din nou la sendviful meu fi am mufcat pu^in din
el...

— La naiba!
— Scuze! Br&nza frige r&u, sa ftii. Mai bine aftepfi cateva minute 

inainte sa mananci.
Ar fi trebuit sa ma avertizeze cu zece secunde mai devreme. 

Cerul gurii imi era plin de bafici. Dupa ce s-a racit pu^in, insa, fi am 
mai luat o gura, sendviful era foarte bun. Chiar delicios. Daca Felicia 
ar fi fost acasa, mi-ar fi facut repede nifte enchiladas sau tamales. 
Era o bucatareasa strafnica, fi nu doar cand facea feluri de mancare 
din iara ei. Dar sa ma ia dracu’. .. §i in timp ce ma gandeam la coas- 
tele care erau specialitatea Feliciei, o scaricica de miel cu rozmarin fi 
menta, la fazanul la cuptor cu sos chutney de cirefe fi nuci... jur ca 
nimic nu era la fel de gustos ca sendviful ala cu Cheddar fi rofii la 
tigaie pe care mi-1 facuse Jade.

Dupa un minut-doua, s-a afezat fi Jade la masa cu sendviful ei. 
A ridicat una dintre feliile de p&ine, iar din branza topita s-a ridicat 
aburul.

— Afa se racefte mai repede, a zis ea.
Am mai luat o gura din al meu f i am inghijit.
— E foarte bun.
— E un sendvif simplu la tigaie, cu Cheddar fi rofii. E fi mai bun 

cu o supa crema de rofii facuta in casa.
— Unde ai invajat sa gatefti? am intrebat eu.

58 Dorinta



Helen Hardt 59

— N-a§ zice ca asta-i gatit. Eu nu sunt Marj. Dar §tiu sa fac 
$i altceva in afara de sendvi§uri la tigaie. fi-am  spus ca mama 1-a 
piirasit pe tata cind eram destul de mica. N u e u n  bucatar rau, dar 
lucra atat de mult incat a trebuit sa invaf sa gatesc c&nd m-am facut 
destul de mare. Am invafat cel mai mult de la bunica, mama tatei, 
ilar ea a murit cand aveam 10 ani. Inca mai aveam cartea ei de bucate 
veche $i ponosita, Case §i gradini mai bune. Nu e ceva sofisticat, dar 
e bun $i comestibil.

— Sa $tii ca e foarte bun. Nu m-a$ fi gandit niciodata sa pun 
ro$ii in el.

— Pe asta 1-am inventat eu, de fapt, de$i am descoperit dupa 
ani de zile ca multor oameni le plac sendvi§urile cu branza §i ro?ii 
la tigaie, motiv pentru care ele ?i supa de ro;ii sunt atat de populare 
servite impreuni.

— E delicios.
Mulfumesc. Cuvantul imi statea pe virful limbii. Atunci de ce 

nu-1 puteam rosti? Jade facuse ceva dragut pentru mine, iar send- 
vi§ul chiar era delicios. Trecuse atata timp de cand spusesem cuiva 
cu sinceritate cuvantul acela. A$a ca mai degraba am schimbat 
subiectul.

— Ce-ai facut azi?
— M-am dus la crama sa stau de vorba cu Ryan.
O durere ascujita m-a impuns in stomac. De ce dracu’ statea 

de vorba cu Ryan? Era cunoscut drept cel mai jovial §i aratos dintre 
fra^ii Steel. Tipul avea mereu un zambet pe faja. Niciun fel de bagaj 
emotional. Sigur ca nu. ll salvasem in ziua aceea.

— O sa-mi dea de lucru la crama p^na primesc rezultatele de la 
examen.

Slava Domnului! Deci asta era tot. Pe Jade o interesa vinul.
— Ce fel de lucru?
— Nimic prea interesant. In principal s-o ajut pe Marion la 

birou. Dar a spus ca ma poate instrui sa fin degustari. Sunt foarte 
inclntata de oportunitatea asta.



— Da, deschide crama pentru degustari in fiecare vineri §i 
sambata, toata ziua. Se aduna ceva lume. Nu cere nicio taxa pentru 
degustari, dar nu conteaza, fiindca majoritatea ajung sa cumpere o 
lada sau doua de vin.

— f ie  iji place vinul?
— Burbonul sau whisky-ul sunt mai degraba genul meu. Peach 

Street e preferatul meu.
— N-am auzit de el.
— Se face aid, in Colorado. E foarte fin, crede-ma. Colorado 

face ni$te whisky-uri excelente, Breckenridge $i Stranahan’s sunt alte 
doua marci grozave.

— Trebuie sa le incerc la un moment dat. Nu prea ma pasio- 
neaza taria; nici berea, de altfel. Prefer vinul cand beau. Ceea ce nu

«■ se intampla prea des.
Dupa ce s-a mai racit, restul sendvi§ului a fost minunat. Gustul 

in^epator de Cheddar §i aciditatea dulce a ro§iilor, combinate cu 
painea integral!, alcatuiau o delicatesa. Inten^ionam sa spun din 
nou cat de delicios era, dar am decis sa nu o fac. Freeze la picior 
de lemn.

Jade ?i-a terminat sendvi$ul tocmai cand eu luam ultima imbu- 
catura din al meu. S-a ridicat, a luat farfuria ei $i apoi pe a mea §i le-a 
datit in chiuveta. ,»

Pentru o clipa, mi-am imaginat ca simtem so{ §i sojie. Ea imi 
pregatise pranzul $i imi lua farfuria din faja. Nimeni nu mai stnLn- 
sese vreodata dupa mine, doar Felicia sau cine o fi fost bucatareasa 
ori menajera zilei. Nu mama, nu tata, §i cu siguranja nu fra^ii mei sau 
sora mea. Oare trebuia sa spxm „mulpimesc“ §i pentru asta?

De ce era atilt de greu? De obicei ii muljumeam Feliciei. Asta era 
ceva impersonal. Pe Felicia o luam de buna. $tiam ca a$a fac. Luam 
aproape totul de bun.

Jade s-a inv&rtit pufin prin bucatarie, punand ceva la cuptorul 
cu microimde.

— Imi fac un ceai, a zis ea. Vrei ceva?
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Iar facea asta. Nu-mi dadeam seama pentru nimic in lume de ce 
ini se parea ceva atat de extraordinar.

— Nu, mulpimesc.
Desi un ceai suna bine.
M-am ridicat, m-am dus la dulap, am scos o cana $i am umplut-o 

cu apa. Cand a bazMt cuptorul cu microunde, iar ea §i-a scos cana, 
am pus-o pe a mea inauntru.

— Ce naiba faci? m-a intrebat ea, ridicand din sprancene.
— Imi fac un ceai.
A clatinat din cap.
— Poftim? Ceaiul pe care Ji 1-am oferit eu nu era destul de bun?
Obrajii imi luau foe.
— Nu, doar ca... n-am vrut s i te deranjezi.
A clatinat din nou din cap, oft&nd adinc.
— Chiar nu te in^eleg, Talon. Eram aici $i-mi faceam un ceai. 

N-ar fi fost niciun deranj sa mad fac unul. De fapt, a? fi putut sa le 
pun pe amandoui in cuptor in acela§i timp, iar acum ar fi deja gata.

Grozav. Acum ma sim^eam ca un cacat. Sigur, de vreme ce 
mereu ma sim^eam ca un cacat, nu era nimic nou.

— Acum nu trebuie sa te deranjezi.
— Of, pentru numele lui Dumnezeu! a zis izbind cu pumnul in 

blatul din bucatarie. Fir-ar, ce doare!
— Blaturile sunt din granit masiv.
— Da, da. Iar eu sunt obifnuM cu plastic laminat. Ai nimerit-o 

pe asta. Sa-fi fie de bine.
§i-a luat ceaiul ;i s-a indreptat catre hoi.
Ceva a tresarit in mine. Nu eram gata sa o las sa piece inca. Voiam 

sa mai petrec timp cu ea. Dar cum? Daca a$ fi rugat-o sa ramana $i 
sa-fi bea ceaiul cu mine, probabil ar fi ramas. Atunci roag-o, Talon. 
Roag-o, ce dracu’!

Dar buzele mi-au ramas lipite. Dadi o mai l&sam sa se apropie, 
zidurile care incepeau deja sa se fiiramiieze in prezenfa ei s-ar fi 
prabu$it de-a binelea.



Care era treaba cu ea? De ce o doream atat de mult?
Trebuia sa ma tin departe de ea. Ryan probabil nu avea loc ?i 

pentru mine in casa de oaspefi, dar Jonah poate avea loc in casa lui. 
O sa merg la el in dupa-amiaza asta ?i o sa aflu. Iar apoi o sa ma due 
in ora? sa incep procedurile pentru un aviz de construcjie a propriei 
mele case aid, la ferma. Trebuia sa ma indepartez de Jade Roberts. 
Pentru binele ei, dar ?i pentru al meu.

***

Jonah era in birou, gatit in costumul complet de cowboy, gata sa 
iasa pe camp sa vada ce fac boii. $i-a ridicat privirea cand am intrat.

— Hei, Talon, ce faci aid?
— E un sfert ?i ferma mea. N-ar trebui sa ?tiu din cand in cand 

«. ce se petrece?
— Sigur. Dar tu nu vii niciodata aici. Eu am grija de vite, Ry are 

grija de podgorie, iar tu ai grija de livada. Nu ne bagam unii peste 
aljii.

— N-am venit aici sa ma bag peste tine, Joe. De fapt am venit 
sa-li cer o favoare.

— Orice pentru tine daca pot sa te ajut. De ce ai nevoie?
— E momentul sa-mi construiesc ?i eu o casa aici, pe teren. 

Am un loc in minte, ?i voiam sa discut ou tine, sa ma asigur ca n-ai 
nevoie de el pentru pa?uni sau ceva. Apoi, am de gand sa merg in 
ora? ?i sa depun actele pentru aviz. O s2l merg la Grand Junction ?i o 
sa angajez un arhitect saptamana asta.

— E?ti sigur ca e o idee buna? A?a Marjorie o sa ramana singura 
in casa.

— E fata mare. §i o are pe prietena ei cu ea acum.
— Banuiesc. Unul dintre noi va trebui sa preia casa in cele din 

urma, ?i mereu m-am gandit ca tu vei fi acela, Tal. Adica, eu am deja 
casa mea, iar Ryan se simte bine in casa de oaspeti. In cele din urma, 
Marjorie probabil i?i va gasi pe cineva ?i se va muta de la ferma.

— La naiba, e vreo crima sa vreau ?i eu casa mea?
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— Nu, sigur ca nu. Calmeazi-te, pentru numele lui Dumnezeu!
— Nu mai pot sa stau acolo, Joe.
— De ce? Ce dracu’ nu e bine la casa aia? E frumoasa. Felicia 

vine in fiecare zi §i se ingrije$te de tot ce trebuie. Tu nu trebuie sa 
laci nimic.

— Nu in^elegi. Trebuie sa scap de...
— De ce? Doar nu de Marjorie?
— Sigur c i nu de Marjorie. E sora mea. O iubesc.
— Atunci... O, Doamne! a spus Jonah trecandu-$i degetele prin 

parul negru care incepea sa-i inc&runjeasca la t&mple. E vorba de 
prietena aia a ei, nu-i a$a?

Mi-am privit virfurile pantofilor.
— Nu §tiu despre ce vorbe$ti.
— Stiam ca va veni 0 zi. Incearca si-Ji darame zidurile, nu-i a§a,

Tal?
— Nu. Cel pujin... nu cred. Adica, nu incearca.
— I$i intra pe sub piele, nu?
M-am a$ezat pe scaunul din faja biroului lui Jonah. Nu am spus 

nimic. Nu mai era nimic de spus. Eram o carte deschisa pentru 
fratele meu mai mare. A§a eram de cand ma intorsesem.

— E$ti gata sa ceri ajutor, Tal?
Ajutor. Bietui Joe nu §tia asta, dar pentru mine nu exista ajutor. 

Eram un produs al atitor infernuri diferite, $i nimeni nu ma putea 
salva. Trebuia sa traiesc singur. Nimic altceva nu avea s& funcjioneze 
in cazul meu.

— Am mai avut discu^ia asta, am zis eu. Tu n-ai putut sa ma ajuji. 
Tata n-a putut sa ma ajute. N-are cum sa ma poata ajuta un strain.

— Exista straini care au studiile necesare ca sa ajute pe cineva 
ca tine. De fapt... Ah, la dracu’, nu mai conteaza! Daca vrei sa-^i 
construie§ti o casa, n-ai decat s-o faci. Poate ca Marj o sa vrea casa 
de la ferma. Poate n-o s i se marite niciodata, sau poate o sa se marite 
cu vreun sarantoc care o sa vrea sa traiasca pe picior mare in casa 
aia. Cine ;tie?



Am desfa§urat har^ile pe care le adusesem cu mine.
— La locul asta m i gindeam, am spus aritand citre zona 

frumoasi pe care o alesesem si-mi construiesc casa. E fix pe lac, $i 
acum nu-1 folose$ti pentru pa§unat.

Joe a luat harta $i i-a aruncat o privire.
— Nu v id  de ce nu 1-ai putea avea. Dar §tii c i acolo e pi$unat 

liber, a$a ca animalele ar putea s i ajungi la tine.
— N-am nicio problems! cu asta.
Imi plac animalele. Animalele ma injeleg. Nu ma preseazi. Nu 

judeci. Nu pun intrebiri la care nu pot sa rispund. Biata potaie de 
Roger venise la noi cu vreun an in urm i, cer$ind de mancare. I-am 
dat sa minance §i mi-am facut un prieten pe viaji. Micupil ma iubea 
la nebunie, ma urmirea peste tot, iar mie imi plicea asta. Il iubeam, 

» atit cat simt eu in stare s-o fac. Animalele sunt u$or de iubit. Tot ce 
cerea Roger era cite o masi pe zi, un loc cald la picioarele mele $i un 
scarpinat dupa urechi din cand in cind, ;i imi oferea loialitatea sa 
necondiJ;ionata.

— E cam departe de noi.
- $ i ?
Jonah a clitinat din cap.
— §i nimic. Presupun ca a;a vrei s i fie, Tal. !nca un zid pe care

si-1 pui in jurul tiu . ,»
— Cand o s i te pui in pielea mea, frate, atunci s i m i judeci, am 

zis eu, ridicindu-mi in picioare.
Jonah s-a ridicat $i el.
— Talon, m-a; fi pus bucuros in pielea ta ca s i te scutesc de 

durere.
— Nu pofi s i spui asta. Nu $tii...
— Ai dreptate. Nu §tiu. Nu pretind ci §tiu tot ce î s-a intim- 

plat. Dar asta nu inseamni c i n-a; fi facut orice ca s i te protejez. E§ti 
fratele meu mai mic. Trebuia s i fiu eu in locul tiu , a oftat el adinc.

— Am mai trecut prin asta de atitea ori. Nu puteai s i faci nimic.
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